
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9405 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9405-е заседание 
Пятница, 25 августа 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Томас-Гринфилд  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Соединенные Штаты Америки) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Спассе 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Франса Данези 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Жаро-Дарно 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Онанга 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Осей-Менсах 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Камиллери 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Заболоцкая 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа аль-Хефейти 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кариуки 

Повестка дня 

Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 
террористическими актами 

Семнадцатый доклад Генерального секретаря об угрозе, создаваемой 
ИГИЛ (ДАИШ) для международного мира и безопасности, и о 
масштабах усилий Организации Объединенных Наций по оказанию 
поддержки государствам-членам в противодействии этой угрозе 
(S/2023/568) 

*2225109* 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Угрозы международному миру и безопасности, 
создаваемые террористическими актами 

Семнадцатый доклад Генерального 
секретаря об угрозе, создаваемой ИГИЛ 
(ДАИШ) для международного мира и 
безопасности, и о масштабах усилий 
Организации Объединенных Наций по 
оказанию поддержки государствам-членам в 
противодействии этой угрозе (S/2023/568) 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании следующих докладчиков: заместителя Гене-
рального секретаря и главу Контртеррористическо-
го управления г-на Владимира Воронкова, Дирек-
тора-исполнителя Исполнительного директората 
Контртеррористического комитета г-жу Наталью 
Герман и пострадавшую, активистку и председате-
ля Глобальной организации «Фарида» г-жу Фариду 
Халаф. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Хочу обратить внимание членов Совета на до-
кумент S/2023/568, в котором содержится семнад-
цатый доклад Генерального секретаря о создавае-
мой ИГИЛ (ДАИШ) угрозе международному миру 
и безопасности и о масштабах усилий Организации 
Объединенных Наций по оказанию поддержки го-
сударствам-членам в противодействии этой угрозе. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Воронкову. 

Г-н Воронков (говорит по-английски): Благо-
дарю Совет Безопасности за возможность предста-
вить семнадцатый доклад (S/2023/568) Генерально-
го секретаря о создаваемой ИГИЛ (ДАИШ) угрозе 
международному миру и безопасности и о масшта-
бах усилий Организации Объединенных Наций по 
оказанию поддержки государствам-членам в про-
тиводействии этой угрозе. 

Прежде всего я хотел бы выразить искренние 
соболезнования правительствам и народам всех 
государств-членов, которые пострадали от терро-

ризма. На этой неделе Генеральный секретарь со-
действовал проведению шестого Международного 
дня памяти и поминовения жертв терроризма. Ужа-
сающее воздействие терроризма на жизнь и благо-
состояние значительного числа людей требует ак-
тивизации наших общих усилий по борьбе с ним и 
его предотвращению. Жертвы терроризма и постра-
давшие от него лица по-прежнему служат ярким 
напоминанием о важности поддержания многосто-
ронних усилий по борьбе с ДАИШ и терроризмом 
во всех его формах и проявлениях. 

Контртеррористическое управление Органи-
зации Объединенных Наций совместно с Группой 
друзей жертв терроризма провело 19 июня на тер-
ритории Центральных учреждений церемонию вы-
садки дерева солидарности с жертвами терроризма. 
Это дерево будет служить ярким вневременным 
символом приверженности Организации Объеди-
ненных Наций и международного сообщества за-
щите и поощрению прав жертв терроризма. 

Отрадно, что помощник Генерального секрета-
ря, Директор-исполнитель Исполнительного дирек-
тората Контртеррористического комитета г-жа На-
талья Герман сегодня вместе со мной представляет 
этот доклад, подготовленный нашими отделениями 
совместно с Группой по аналитической поддержке 
и наблюдению за санкциями, возглавляемой г-ном 
Джастином Хаствиттом. 

Как отмечено в этом и предыдущих докладах, 
ДАИШ и ее филиалы по-прежнему представляют 
серьезную угрозу в зонах конфликтов и соседних 
с ними странах. Вместе с тем в районах, не затро-
нутых конфликтами, сохраняется низкий уровень 
угрозы. Проведение в процессе анализа такого 
различия может скрыть сложный, зависящий от 
конкретных условий и динамично изменяющий-
ся образ действий и ход эволюционирования этих 
групп, а также их влияние на международный мир 
и безопасность. 

В некоторых регионах Африки продолжающе-
еся распространение влияния ДАИШ и связанных 
с ней группировок, а также рост уровня насилия 
и угроз по-прежнему вызывают глубокую трево-
гу. Филиал ДАИШ в Сахеле становится все более 
автономным и наращивает число терактов в Мали, 
а также в Буркина-Фасо и Нигере. Противостоя-
ние между этой группировкой и филиалом «Аль-
Каиды» в регионе наряду с неустойчивой ситуа-
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цией после государственного переворота в Ниге-
ре представляют собой сложную и многогранную 
проблему. В Демократической Республике Конго 
также участились нападения террористических и 
других вооруженных групп, а также продолжаются 
столкновения между правительственными войска-
ми и террористическими группировками. На восто-
ке страны в результате террористических актов по-
гибло порядка 500 человек. Конфликт и нестабиль-
ность в Судане также вновь привлекли внимание к 
присутствию и деятельности в этой стране ДАИШ 
и других террористических группировок. 

Если смотреть за пределами Африки, то вни-
мание на себя обращает все более сложная ситуа-
ция в Афганистане, где опасения, связанные с по-
тенциальным попаданием оружия и боеприпасов 
в руки террористов, начали оправдывать себя. По 
имеющимся данным, оперативный потенциал так 
называемой провинции Хорасан ДАИШ, внесенной 
в санкционный перечень как организация «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта — Хорасан», воз-
рос, и она становится все более изощренной в сво-
их атаках как на талибов, так и на международные 
цели. Кроме того, присутствие и активность поряд-
ка 20 различных террористических группировок в 
стране, а также репрессивные меры, введенные та-
либами как властями де-факто, отсутствие устой-
чивого развития и тяжелая гуманитарная ситуация 
создают серьезные проблемы как в регионе в целом, 
так и за его пределами. 

Эта непростая ситуация сохраняется, несмотря 
на успешные контртеррористические инициативы 
государств-членов. Отмечается прогресс в борьбе 
с финансированием ДАИШ и с его руководством, 
включая гибель лидера ДАИШ в начале этого года, 
которую подтвердила сама ДАИШ уже после того, 
как подготовка доклада была завершена. Эти меры 
оказали заметное влияние на деятельность этой 
группировки в Ираке и Сирийской Арабской Респу-
блике, а также в других странах. Контртеррористи-
ческие инициативы в Египте, Мозамбике и Йемене 
также существенно ограничили ее возможности 
проведения операций. Вместе с тем сохраняется 
риск ее возрождения. 

В результате контртеррористических усилий 
ДАИШ стала по примеру «Аль-Каиды» создавать 
менее иерархические и более децентрализованные 
и организованные в сеть структуры при повышен-

ной оперативной автономии связанных с ней групп. 
При практическом отсутствии фактов, подтверж-
дающих, что основное руководство осуществляет 
командование и управление региональными филиа-
лами организации, наблюдается сохранение финан-
совых, пропагандистских и иных связей. Что осо-
бенно примечательно, в 2023 году не было зафик-
сировано типичного всплеска насилия со стороны 
ДАИШ в месяц Рамадан. 

Ситуация в лагерях и местах лишения свободы 
на северо-востоке Сирийской Арабской Республи-
ки, где содержатся лица, предположительно связан-
ные с ДАИШ и другими террористическими груп-
пировками, вот уже много лет остается тяжелой и 
вряд ли улучшится в ближайшее время. Хотя мож-
но только приветствовать увеличение темпов репа-
триации, в основном со стороны Ирака, в лагерях и 
местах лишения свободы все еще остаются десятки 
тысяч людей, большинство из которых — женщи-
ны и дети, что имеет непредсказуемые последствия 
для региональной и международной безопасности. 

Я предлагаю членам Совета обратить внимание 
на четыре основных соображения. 

Во-первых, важнейшей основой успеха кон-
тртеррористических усилий по-прежнему являет-
ся соблюдение норм международного права, в том 
числе международных стандартов в области прав 
человека и гуманитарного права. Действия, проти-
воречащие этим правовым обязательствам, только 
подрывают глобальные усилия по борьбе с терро-
ризмом. Для эффективной борьбы с терроризмом 
необходим комплексный подход и меры, учитыва-
ющие гендерные аспекты. 

Во-вторых, порождаемые терроризмом хро-
нические проблемы подчеркивают необходимость 
прочной увязки контртеррористических инициа-
тив с политическими стратегиями урегулирования 
конфликтов, которые в наибольшей степени под-
питывают терроризм. Невозможно изменить благо-
приятные для терроризма условия силой. Действи-
тельно, применение силы, не подкрепленное четкой 
стратегией и не опирающееся на международное 
право, может оказаться контрпродуктивным и 
спровоцировать рост насилия, обострить недоволь-
ство террористов и создать условия, способствую-
щие распространению террористических группи-
ровок. В этой связи Генеральный секретарь в своей 
концептуальной записке по Новой повестке дня для 
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мира призвал к проведению контртеррористиче-
ских операций нового поколения под руководством 
африканских партнеров на основании мандата Со-
вета Безопасности в соответствии с главами VII и 
VIII Устава Организации Объединенных Наций и 
с опорой на гарантированное финансирование за 
счет начисленных взносов. Такие операции долж-
ны соответствовать всему спектру инструментов и 
механизмов Организации Объединенных Наций по 
реагированию на кризисы. 

В-третьих, что касается мер предупреждения, 
то характер исходящей от ДАИШ угрозы подчер-
кивает необходимость обеспечения большей вза-
имодополняемости между мерами реагирования в 
области безопасности и превентивными мерами. 
Необходимо продолжать работу с целью определе-
ния приоритетов и значительного увеличения ин-
вестиций в мероприятия превентивного характера. 
Именно этому будет способствовать комплексная 
и сбалансированная реализация четырех основных 
компонентов Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. 

Наконец, отмечу, что происходящие в некото-
рых регионах Африки события вызывают глубокую 
озабоченность и тесно связаны с существующими 
конфликтами и недовольством местного населения. 
Африканский саммит по борьбе с терроризмом, ко-
торый организуют Контртеррористическое управ-
ление и правительство Нигерии и который пройдет 
в Абудже в следующем году, предоставит возмож-
ность активизировать международную поддержку 
и изучить трансконтинентальные подходы к урегу-
лированию сложившейся ситуации. 

Принятие Генеральной Ассамблеей резолю-
ции 77/298 по восьмому обзору осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций закрепило много-
летний многосторонний консенсус в отношении 
борьбы с терроризмом. Принятие этой резолю-
ции должно напоминать о том, как сложно прийти 
к консенсусу. Однако достижение консенсуса под-
тверждает единство государств-членов в борьбе с 
терроризмом. 

Для того чтобы успешно вести борьбу с терро-
ризмом и предупреждать подобные акты, необходи-
мы долгосрочные обязательства, а также постоян-
ные и скоординированные усилия. Я приветствую 
тот факт, что в рамках проведенной Организацией 

Объединенных Наций в 2023 году в Нью-Йорке Не-
дели борьбы с терроризмом все заинтересованные 
стороны заявили о своей поддержке многосторон-
них усилий по борьбе с терроризмом. Я рассчиты-
ваю на тесное сотрудничество с партнерами в реше-
нии ключевых приоритетных задач, определенных 
в ходе Конференции высокого уровня Организации 
Объединенных Наций с участием руководителей 
контртеррористических ведомств государств-чле-
нов. Организация Объединенных Наций, включая 
Контртеррористическое управление и Глобальный 
договор Организации Объединенных Наций по ко-
ординации контртеррористической деятельности, 
будет и впредь поддерживать государства-члены в 
их усилиях по борьбе с терроризмом. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Воронкова за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Герман. 

Г-жа Герман (говорит по-английски): Я искрен-
не благодарю членов Совета за предоставленную 
мне возможность ознакомить их с семнадцатым до-
кладом Генерального секретаря об угрозе, создава-
емой ДАИШ (S/2023/568). Хотела бы поблагодарить 
также заместителя Генерального секретаря г-на Во-
ронкова за представленный им обзор и выразить 
признательность Контртеррористическому управ-
лению (КТУ ООН) и Группе по аналитической под-
держке и наблюдению за санкциями за тесное со-
трудничество при подготовке доклада. 

Как следует из доклада, несмотря на ослабле-
ние территориального контроля ДАИШ, эта орга-
низация продолжает демонстрировать способность 
быстро адаптироваться, преследуя свои амбициоз-
ные цели. В своем выступлении я остановлюсь на 
четырех основных тенденциях, которые наблюда-
лись в ходе отчетного периода. 

Во-первых, террористические акты по-
прежнему осуществляются преимущественно в 
условиях существующего конфликта. Фрагменти-
рованный геополитический ландшафт, включая 
наличие террористических группировок, действу-
ющих в нескольких регионах, появление новых зон 
конфликтов и усложнение ситуации в ходе воору-
женных конфликтов создают дополнительные про-
блемы для государств-членов и затрудняют урегу-
лирование конфликтов. Как подчеркивается в пред-
ложенной Генеральным секретарем Новой повестке 
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дня для мира, с учетом этой тенденции необходимо 
использовать комплексный подход, включающий в 
себя целенаправленное стремление к миру, а также 
меры по устранению коренных причин насилия и 
условий, которые могут способствовать ведущей 
к терроризму радикализации, вместо того чтобы и 
далее делать чрезмерный упор на вопросах безопас-
ности в рамках мер борьбы с терроризмом. 

Во-вторых, в докладе приветствуются продол-
жающиеся усилия государств-членов по репатри-
ации своих граждан с северо-востока Сирийской 
Арабской Республики, причем некоторые государ-
ства сделали это впервые, что является похвальным 
начинанием. Мы должны признать, что государ-
ства-члены сталкиваются со сложными проблема-
ми при урегулировании тяжелой ситуации в лаге-
рях на северо-востоке Сирийской Арабской Респу-
блики, особенно в вопросах, касающихся женщин и 
детей, связанных с иностранными боевиками-тер-
рористами ДАИШ. 

В то же время мы должны напомнить об ответ-
ственности государств-членов за передачу терро-
ристов в руки правосудия за их действия и нала-
живание международного сотрудничества в рамках 
соответствующих усилий. Для этого также необхо-
димо использовать подход, предполагающий актив-
ное участие всех государственных структур и всего 
общества, для преследования, реабилитации и ре-
интеграции иностранных боевиков-террористов. 
Организация Объединенных Наций продолжает 
оказывать помощь государствам-членам, которые 
сталкиваются со сложностями, связанными с воз-
вращением своих граждан, в том числе в рамках 
Глобальной рамочной программы Организации 
Объединенных Наций по содействию репатриации 
из Сирийской Арабской Республики и Ирака граж-
дан третьих государств. В рамках этой структуры 
Организация Объединенных Наций оказывает под-
держку в вопросах правовой защиты детей, обеспе-
чения безопасности и подотчетности для взрослых, 
реабилитации и обслуживания в переходный пери-
од, а также реинтеграции. 

В-третьих, ДАИШ продолжает наращивать 
свое оперативное присутствие в ряде регионов Аф-
рики. Поэтому крайне важно, чтобы Организация 
Объединенных Наций оказывала африканским го-
сударствам-членам специализированную и ком-
плексную поддержку в укреплении их потенциала 

в области устранения коренных причин, способ-
ствующих терроризму, и усиления мер по противо-
действию терроризму, принимаемых органами уго-
ловной юстиции, пограничного контроля и проти-
водействия финансированию терроризма. 

В отчетный период подразделения Глобально-
го договора Организации Объединенных Наций по 
координации контртеррористической деятельности 
укрепили партнерские связи с несколькими афри-
канскими странами для реагирования на развиваю-
щиеся угрозы, в частности в регионах Восточной и 
Западной Африки и вблизи них, особенно в Сахеле. 
Усилия организаций были направлены на противо-
действие незаконной торговле стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями, противодействие сра-
станию организованной преступности и террори-
стических группировок, предотвращение передви-
жения террористов, защиту уязвимых целей и вне-
дрение учитывающих гендерные и правозащитные 
аспекты мер борьбы с терроризмом. В этом году 
Исполнительный директорат Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК), действующий от имени 
Комитета, совершил свои первые комплексные по-
ездки для проведения оценок — в Бенин в марте и в 
Демократическую Республику Конго в июле. В ходе 
визитов рассматривались такие вопросы, как угро-
за терроризма, противодействие насильственному 
экстремизму, служащему питательной средой для 
терроризма, меры реагирования системы уголовно-
го правосудия, противодействие финансированию 
терроризма, правоохранительные меры и погра-
ничный контроль, международное сотрудничество, 
а также права человека и гендерные аспекты. 

В-четвертых, Организация Объединенных На-
ций активизировала свои усилия по привлечению 
ДАИШ к ответственности за совершенные пре-
ступления. В этой связи ИДКТК продолжил ра-
боту по оценке систем уголовного правосудия с 
целью улучшения ситуации с привлечением к от-
ветственности за совершение террористических 
актов согласно соответствующим резолюциям Со-
вета и международным стандартам. ИДКТК нала-
дил сотрудничество с Группой экспертов по вопро-
сам верховенства права и сексуального насилия в 
условиях конфликта Организации Объединенных 
Наций для изучения возможностей привлечения к 
уголовной ответственности за акты сексуального 
и гендерного насилия, совершаемые той или иной 
включенной в санкционный перечень террористи-
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ческой группой или с террористическими намере-
ниями. Исходя из практического опыта на местах 
и позиций гражданского общества, становится оче-
видно, что мы сможем преодолеть страх и разруше-
ния, которые терроризм несет людям, общинам и 
государствам, только путем привлечения к ответ-
ственности виновных и обеспечения отправления 
правосудия. 

Для того чтобы успешно противодействовать 
сложной угрозе, исходящей от ДАИШ и других 
террористических групп, нам необходимо учиты-
вать опыт прошлых лет и в то же время выявлять 
и устранять новые и возникающие угрозы. В этой 
связи Контртеррористический комитет и ИДКТК 
продолжают совместно с нашими партнерами из-
учать возможности использования новых техноло-
гических инструментов и приложений, таких как 
генеративный искусственный интеллект, системы 
машинного обучения и другие формирующиеся ки-
берплатформы, для выявления угроз и укрепления 
контртеррористического потенциала государств. 
После принятия Делийской декларации ИДКТК 
проводит консультации с партнерами Организации 
Объединенных Наций, аналитическими центра-
ми, гражданским обществом, научными кругами 
и частным сектором с целью разработки ряда не 
имеющих обязательной силы руководящих прин-
ципов для государств-членов. Эти принципы по-
могут государствам-членам предотвращать, выяв-
лять и пресекать использование новых финансовых 
технологий, информационно-коммуникационных 
технологий и беспилотных авиационных систем в 
террористических целях. 

Кроме того, в целях дальнейшей поддержки 
усилий государств-членов по противодействию 
финансированию терроризма ИДКТК опублико-
вал две тематические сводные оценки недостат-
ков и областей, требующих дальнейших действий 
по выполнению резолюций Совета Безопасности, 
касающихся противодействия финансированию 
терроризма. Эти оценки предназначены для предо-
ставления информации КТУ ООН и другим учреж-
дениям-исполнителям в целях разработки адрес-
ных программ технической помощи и наращивания 
потенциала и доступны на сайте ИДКТК. 

Я хотела бы подчеркнуть, что крайне важно, 
чтобы наши контртеррористические меры прини-
мались в рамках комплексного подхода к противо-

действию террористической угрозе. Мы должны 
принимать наши усилия с учетом фактических 
данных, адаптировать их к конкретной ситуации, 
учитывать возрастные и гендерные особенности, 
соблюдать принципы прав человека и выделять до-
статочные ресурсы на меры по предотвращению. 
Кроме того, мы продолжим взаимодействие с ши-
роким кругом заинтересованных сторон, включая 
научные круги и партнеров по исследованиям, об-
щественных и религиозных лидеров, организации 
гражданского общества, представителей женщин и 
молодежи, а также частного сектора. 

В заключение я хотела бы подтвердить привер-
женность ИДКТК успешному выполнению его ман-
дата под политическим руководством Контртерро-
ристического комитета и поддержке усилий госу-
дарств-членов по противодействию терроризму во 
всех его формах и проявлениях. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Герман за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Халаф. 

Г-жа Халаф (говорит по-арабски): Я призна-
тельна за эту возможность выступить в Совете 
Безопасности от имени езидских женщин, которые 
подвергаются насилию и угнетению со стороны 
ДАИШ, а также от имени представительниц дру-
гих маргинализированных общин во всем мире. 
Благодарю также делегацию Соединенных Штатов 
в Совете Безопасности за приглашение обратиться 
сегодня к членам Совета с этим посланием. 

Прежде чем перейти к сути моего послания, я 
хотела бы кратко представиться. Меня зовут Фари-
да Халаф, и я возглавляю глобальную организацию 
«Фарида». Я езидка родом из деревни Коджо, ко-
торой удалось выжить в тюрьмах ДАИШ. В авгу-
сте 2014 года меня, как и многих других езидских 
женщин, похитили боевики ДАИШ. Я подверглась 
всем формам насилия — физическому, эмоциональ-
ному и психологическому. В то время мне было 
немногим больше 20 лет, и я мечтала о том, чтобы 
закончить школу, создать семью и жить простой 
жизнью в своей деревне в Шангале. Однако судьба 
распорядилась иначе. Мои мечты были уничтоже-
ны руками боевиков ДАИШ и в их тюрьмах. Вместо 
того чтобы получить образование, я стала рабы-
ней. Я не смогла создать семью, поскольку боевики 
ДАИШ превратили меня в предмет торговли; этот 
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опыт пережили и тысячи других езидских женщин, 
подвергшихся ужасающим преступлениям, когда 
боевики ДАИШ похитили их из Синджара и в по-
следующий период. 

Мне нет необходимости рассказывать членам 
Совета о страданиях езидских женщин. До меня о 
нашем бедственном положении рассказывала чле-
нам Совета г-жа Надя Мурад (см. S/PV.9016), а о 
сексуальном насилии, насилии на этнической почве 
и других формах физических страданий, которым 
подверглись тысячи езидских женщин со стороны 
ДАИШ и других террористических групп, также 
рассказывали многие другие езидские женщины. 
Эти страдания продолжают испытывать многие из 
женщин, до сих пор ожидающих освобождения. 

Вероятно, члены Совета слышали о том, что 
произошло с моим народом 3 августа 2014 года, ког-
да силы ДАИШ ворвались в езидские районы Син-
джара. Я знаю, что большинству стран известно о 
событиях тех дней и о совершенных в то время пре-
ступлениях. Тем не менее этот геноцид продолжа-
ется, и мы живем в этой реальности уже десять лет. 

Я хотела бы напомнить об этом членам Сове-
та и представить факты, доказывающие отсутствие 
дальнейших усилий по прекращению геноцида и 
восстановлению справедливости. Прежде всего мы 
должны в полной мере признать факт совершения 
геноцида и создать безопасные условия, способ-
ствующие возвращению езидов в свои дома. 

Я обращаюсь сегодня к членам Совета Безопас-
ности во имя человечности, мира и справедливо-
сти. Мое послание — это призыв проявить человеч-
ность и обратить внимание на страдания женщин 
из числа уязвимых групп населения и меньшинств, 
которые постоянно сталкиваются с насилием, бу-
дучи лишенными при этом какой-либо защиты. На-
силие в отношении женщин на Ближнем Востоке, 
в том числе в Ираке, — это не какое-то новое явле-
ние, и оно возникло отнюдь не в связи с появлением 
ДАИШ. Оно существовало еще во времена «Аль-
Каиды» и других террористических групп, которые 
совершали злоупотребления в отношении женщин, 
считая их легкой добычей. 

Мое сегодняшнее выступление в Совете Без-
опасности — это решительный и смелый акт, и 
я действую не только от своего имени: меня под-
держивают моя семья и община езидов, а также 

местное население и международное сообщество, 
и именно благодаря поддержке, которую они ока-
зывают езидским женщин, я смогла обратиться се-
годня к членам Совета. Многие государства мира, 
не будем называть какие именно, оказали большую 
помощь нашему сообществу, признав геноцид и на-
правив в лагеря гуманитарную помощь. Однако ны-
нешняя реальность требует значительных усилий и 
помощи для обеспечения торжества правосудия и 
привлечения ДАИШ к ответственности в междуна-
родных трибуналах. Многое еще предстоит сделать 
для обеспечения безопасного и достойного возвра-
щения перемещенных лиц, включая поиск похи-
щенных, которые остаются в плену. 

Эти страдания будут продолжаться до тех пор, 
пока будут продолжаться вооруженные конфлик-
ты, войны, перемещения и вынужденная мигра-
ция. Положить конец насилию можно только путем 
обеспечения торжества правосудия и верховенства 
права. Наше общество продолжает жить в условиях 
геноцида, который продолжается уже десятый год. 
Около 2700 человек, включая женщин и детей, по-
прежнему числятся пропавшими без вести. Если 
ДАИШ больше не действует на местах, то где сей-
час находятся эти люди? С кем они проживают и в 
каком государстве? Районы и страны известны, но 
реальные усилия по поиску и освобождению этих 
лиц не предпринимаются. 

К большому сожалению, 70 процентов езидов 
по-прежнему находятся на положении перемещен-
ных лиц в лагерях, где отсутствуют элементарные 
условия, необходимые для достойной жизни. Спу-
стя 10 лет большинство палаток так и стоят без за-
мены. Члены Совета могут задаться вопросом, по-
чему эти люди остаются в лагерях. Причина в том, 
что районы их постоянного проживания еще не 
готовы к их возвращению. В этих районах до сих 
пор происходят военные, политические конфликты 
и конфликты в сфере безопасности. Не предпри-
нимается никаких усилий для справедливого воз-
мещения ущерба. Проблемы сохраняются при от-
сутствии формального вмешательства со стороны 
государства. Не предпринимается никаких реаль-
ных усилий — ни на местном, ни на международ-
ном уровне — для решения проблемы перемещения 
населения и создания механизмов, позволяющих 
перемещенным лицам вернуться в свои дома в ус-
ловиях достоинства и безопасности. 
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Длительное перемещение приводит к пробле-
мам и трудностям психологического и образова-
тельного характера, особенно для женщин. Они 
впадают в отчаяние и теряют надежду на настоя-
щее и будущее. Такова ситуация во многих общи-
нах по всему миру, в том числе и у езидов, которые 
уже десятый год находятся на положении переме-
щенных лиц. 

Все эти проблемы указывают на рост числа ми-
грантов. Они имеют законное право искать безопас-
ное убежище там, где будут обеспечены уважение 
и защита их религиозной и расовой идентичности. 
На мой взгляд, они также должны иметь право про-
сить убежища в государствах по своему выбору, по-
скольку они пережили геноцид и постоянные нару-
шения и бежали от преследований на религиозной 
почве. 

ДАИШ и «Аль-Каида» совершают все формы 
сексуального насилия в отношении женщин. Это-
го невозможно отрицать. Это стало достоянием 
общественности, когда мир узнал о преступлениях 
ДАИШ в отношении езидских женщин. Необходи-
мы дополнительные усилия, чтобы положить конец 
сексуальному насилию и привлечь к ответственно-
сти виновных в совершении преступлений против 
женщин. 

Совет Безопасности сыграл большую и исто-
рически важную роль в создании Следственной 
группы Организации Объединенных Наций по со-
действию привлечению к ответственности за пре-
ступления, совершенные ДАИШ/«Исламским го-
сударством Ирака и Леванта», приняв резолюцию 
2379 (2017), в которой признается, что то, что ези-
ды пережили от рук ДАИШ, равносильно геноци-
ду. Это уже само по себе является достижением на 
пути к обеспечению справедливости в отношении 
жертв из числа езидов. 

Мы благодарны Совету Безопасности за такие 
резолюции. Эти усилия и усилия Федерального 
суда Германии по привлечению виновных к ответ-
ственности заслуживают высокой оценки, но мы 
знаем, что их недостаточно. Нам необходимы даль-
нейшие международные усилия по привлечению к 
ответственности большего числа преступников и 
созданию трибуналов для расследования престу-
плений против женщин и уголовного преследова-
ния виновных в их совершении. Я хотела бы сооб-
щить Совету о том, что я и многие другие езидские 

женщины готовы приехать в трибуналы для дачи 
показаний. Это возможно и целесообразно при ус-
ловии поддержки со стороны Совета. 

Я хотела бы также отметить, что в настоящее 
время в парламенте Ирака обсуждается вопрос об 
объявлении всеобщей амнистии для заключенных 
и тысяч боевиков ДАИШ и их пособников. Это — 
оскорбление для пострадавших езидских женщин и 
жертв геноцида езидов. Мы призываем Совет Без-
опасности работать с правительством Ирака для 
обеспечения того, чтобы это решение не распро-
странялось на боевиков ДАИШ. 

Я хотела бы призвать к расширению междуна-
родной поддержки пострадавших женщин и семей 
жертв. Возмещение носит не только финансовый 
характер. Очень важным является и обеспечение 
торжества правосудия, а также инициатива некото-
рых членов Совета и многих государств по созда-
нию Глобальной коалиции по борьбе с ДАИШ для 
ведения борьбы с ДАИШ военными средствами. 
Надеюсь, что Совет предпримет шаги по выделе-
нию средств международному строительному фон-
ду, который поддержит восстановление Синджара, 
чтобы перемещенные лица, в частности женщины, 
могли вернуться в свои дома в условиях безопасно-
сти и уважения их достоинства. 

Прошло десять лет, а люди по-прежнему живут 
в лагерях для перемещенных лиц и в летнюю жару, 
и в зимнюю стужу. Я надеюсь, что 15 государств — 
членов Совета Безопасности направят своих пред-
ставителей, чтобы они провели всего 10 часов в 
этих лагерях и на себе испытали всю жестокость, 
с которой перемещенные езиды сталкиваются уже 
целых 10 лет. Среди боевиков ДАИШ, совершавших 
геноцид, были не только иракцы; среди них были 
представители многих стран. Поэтому восстанов-
ление прав и достоинства жертв геноцида является 
обязанностью международного сообщества. 

Я благодарна Совету за то, что он с пониманием 
выслушивает наши истории — мою, Нади Мурад и 
других. Однако это не обеспечит торжества спра-
ведливости. Это не поможет устранить ущерб, если 
на местах не будут предприниматься никакие дей-
ствия. Надеюсь, что в следующем году не придется 
снова рассказывать эти истории и приводить ту же 
статистику. Тот факт, что эти истории и статистика 
приводятся уже 10 лет, говорит о том, что ситуация 
остается прежней и на местах мало что изменилось. 
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Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Халаф за ее сообщение. 

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Соединенных Штатов. 

Я хотела бы поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Воронкова и Директора-ис-
полнителя Герман за проделанную ими работу над 
семнадцатым докладом Генерального секретаря об 
угрозе международному миру и безопасности со 
стороны ДАИШ (S/2023/568), а также за сделан-
ные ими сообщения. Я также заранее благодарю 
г-жу Халаф, учитывая, что я успею закончить свое 
выступление до того, как она начнет смело расска-
зывать о своей личной истории, которую я очень 
хочу услышать. Ее лидерство как активистки и 
пережившего насилие человека является для всех 
нас важным источником вдохновения. Ее история 
наглядно демонстрирует ужасающую тактику, к ко-
торой прибегают террористические группировки, 
такие как ДАИШ/«Исламское государство Ирака и 
Аш-Шама» и «Аль-Каида», для устрашения мирно-
го населения, и мы должны привлечь к ответствен-
ности всех виновных в совершении этих злодеяний. 

Соединенные Штаты привержены содействию 
правосудию и обеспечению привлечения к ответ-
ственности за все акты сексуального насилия в 
связи с конфликтом, что изложено в меморандуме 
президента Байдена о содействии привлечению к 
ответственности за сексуальное насилие в связи с 
конфликтом. В июне Соединенные Штаты включи-
ли двух лидеров ДАИШ в перечень «особо опасных 
международных террористов». Каждый из них со-
вершал сексуальное насилие в отношении езидов и 
несет ответственность за похищение и порабоще-
ние езидских женщин и девочек. Внесение этих лиц 
в перечень особо опасных террористов стало исто-
рическим актом, ознаменовавшим собой первый 
случай введения Соединенными Штатами санкций 
в результате целенаправленной борьбы с сексуаль-
ным насилием в связи с конфликтом. Мы никогда не 
прекратим борьбу за справедливость и не забудем о 
более чем 2700 езидских женщинах и детях, кото-
рые до сих пор числятся пропавшими без вести. 

Мы должны использовать все доступные нам 
многосторонние инструменты, включая санкции 
Организации Объединенных Наций, для предот-
вращения подобных актов сексуального насилия, 
связанного с конфликтом, учитывая, насколько та-

кое насилие является разрушительным для жертв 
и общин и дестабилизирующим для обществ. Мы 
призываем государства-члены увеличить финанси-
рование учреждений Организации Объединенных 
Наций и партнеров, работающих над предостав-
лением комплексных услуг пострадавшим от ген-
дерного насилия. Эти программы могут в значи-
тельной степени улучшить жизнь пострадавших, и 
поэтому они должны быть обеспечены финансиро-
ванием, тем более что в данный момент в них остро 
нуждаются наиболее уязвимые женщины и девоч-
ки мира. В качестве лишь одного примера можно 
сказать, что многие из проживающих в лагерях для 
перемещенных лиц Эль-Холь и Рож на северо-вос-
токе Сирии, в том числе и члены семей боевиков 
ДАИШ, тоже являются жертвами и пострадавши-
ми от сексуального насилия в связи с конфликтом. 
Ситуация в этих лагерях представляет собой гу-
манитарный кризис, кризис в области прав чело-
века и безопасности, и странам необходимо сроч-
но репатриировать своих граждан из этих лагерей. 
Репатриация как задержанных боевиков ИГИШ, 
так и перемещенных лиц, размещенных в лагерях 
Эль-Холь и Рож, является одной из наиболее при-
оритетных задач для Соединенных Штатов. Это по-
зволит предотвратить возобновление деятельности 
ИГИШ в Сирии и дальнейшие нарушения прав че-
ловека. Отмечаем увеличение числа репатриантов 
за последние шесть месяцев и мы надеемся, что это 
свидетельствует о грядущей активизации усилий. 
Кроме того, международное сообщество должно 
обеспечить, чтобы уязвимые группы населения не 
подвергались вербовке со стороны насильственных 
экстремистов, в том числе путем содействия стаби-
лизации положения в освобожденных районах. 

Как подчеркивается в докладе Генерального 
секретаря, ИГИШ продолжает использовать кон-
фликты и неравенство для привлечения сторонни-
ков и организации террористических нападений. 
Соединенные Штаты уделяют особое внимание ра-
стущей угрозе терроризма в Африке, о чем говорит-
ся в докладе Генерального секретаря, и мы глубоко 
обеспокоены тем, что серия военных переворотов 
в Сахеле может препятствовать борьбе с террориз-
мом в регионе. 

С нетерпением ожидаем проведения в начале 
2024 года африканского контртеррористическо-
го саммита и возможности обсудить долгосроч-
ные решения связанных с терроризмом проблем 
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на всем континенте. Но давайте внесем ясность: 
для достижения результатов по итогам данного 
саммита необходимо, чтобы он предусматривал 
взаимодействие с организациями гражданского 
общества. 

Соединенные Штаты продолжают оказывать 
своим африканским партнерам жизненно важную 
помощь в деле дезорганизации и ослабления дея-
тельности филиалов ДАИШ и «Аль-Каиды», дей-
ствуя в соответствии с нормами международного 
права. Хочу еще раз подчеркнуть, что для предот-
вращения терроризма и насильственного экстре-
мизма и противодействия им первостепенное зна-
чение имеют сильные правоохранительные органы 
и более широкие меры реагирования со стороны 
служб безопасности. 

Что касается Южной Азии, то Афганистан дол-
жен лишить убежища террористические группи-
ровки, включая «Аль-Каиду» и «ИГИЛ-Хорасан», 
которые по-прежнему вынашивают планы напа-
дений и заявляют о своей причастности к смер-
тоносным терактам в Афганистане и Пакистане. 
Сегодня я хочу также призвать государства-члены 
содействовать повышению транспарентности оце-
нок, представляемых Контртеррористическим ко-
митетом, и усилению их практической реализации. 
Эти беспристрастные доклады экспертов содержат 
рекомендации, которыми следует руководствовать-
ся при оказании технической помощи в борьбе с 
терроризмом, и в докладе Генерального секретаря 
справедливо отмечается, что борьба с терроризмом 
требует долгосрочной приверженности. 

Международное сообщество и Совет долж-
ны и далее содействовать применению подходов, 
предусматривающих участие всех слоев общества 
и обеспечивающих соблюдение прав человека и 
принципа верховенства права. Это позволит нам 
предотвратить распространение терроризма и про-
тивостоять ему. Кроме того, мы можем спасти жиз-
ни людей и положить конец ненужным страданиям. 
Действовать нужно безотлагательно, действовать 
нужно вместе. 

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-жа Заболоцкая (Российская Федерация): Бла-
годарим г-на Воронкова и г-жу Герман за представ-
ленный анализ ситуации о деятельности вверенных 
им ооновских структур по борьбе с «Исламским 
государством Ирака и Леванта» (ИГИЛ). Выража-
ем всемерную поддержку Контртеррористическо-
му управлению и Исполнительному директорату 
Контртеррористического комитета Совета Безопас-
ности. Разделяем многие оценки, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря об угрозе ИГИЛ 
(S/2023/568). 

Анализируя террористическую угрозу, важно 
фокусировать внимание не на симптомах, а на ее 
первопричинах. В Совете часто в таком контексте 
упоминаются проблемы развития, социально-эко-
номической отсталости, дефекты институтов госу-
дарственного управления, сложная ситуация в об-
ласти безопасности или гуманитарная обстановка. 
Однако нельзя забывать, что эти проблемы зача-
стую являются следствием вмешательства коллек-
тивного Запада в дела суверенных развивающих-
ся государств, реализации в этих целях стратегий 
«управляемого хаоса» путем организации «цвет-
ных революций» с подключением экстремистов и 
террористов всех мастей. 

Бывшие метрополии не изменили своих колони-
заторских привычек: сегодня под предлогом якобы 
контртеррористических операций они навязчиво 
сохраняют свое военное присутствие, которому за-
тронутые страны давно уже не рады. Обращает на 
себя внимание неэффективность — если не сказать 
провальность — этих так называемых контртерро-
ристических операций в обуздании террористиче-
ской угрозы. Данное обстоятельство недвусмыс-
ленно указывает на то, что реальные задачи ино-
странного военного присутствия лежат в совсем 
иной плоскости. Под ширмой контртерроризма 
полным ходом идет присвоение чужих природных 
ресурсов. Для реализации своих геополитических 
амбиций, подогрева тлеющих конфликтов и соз-
дания видимости якобы народного сопротивления 
«недемократическим режимам» Запад использует 
все средства, не брезгуя подпиткой террористов. 
Отсюда и попытки деления террористов на «хоро-
ших», «плохих» и «не очень плохих». 

Рассматриваемый сегодня доклад Генерального 
секретаря об угрозе, создаваемой ИГИЛ для меж-
дународного мира и безопасности, прекрасно ил-
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люстрирует изложенные нами доводы. В нем в ка-
честве наиболее проблемных регионов, где ИГИЛ 
и ее филиалы продолжают крепнуть, выделены 
Ближний Восток, отдельные районы Африки и Аф-
ганистан. Что между ними общего? Ответ вполне 
очевиден — деструктивная роль Запада. 

Начнем с Ближнего Востока. Здесь находится 
место появления ИГИЛ, которая является прямым 
следствием агрессии Соединенных Штатов Аме-
рики и ведомой ими коалиции против Ирака. Даже 
сейчас, когда по большей части удалось разгромить 
ИГИЛ в Ираке и Сирии, очаги террористической 
активности сохраняются в районах, незаконно ок-
купированных американскими военными. 

Оттуда же исходит угроза иностранных терро-
ристов-боевиков и членов их семей, которые оста-
ются и подвергаются радикализации в тюрьмах, 
лагерях и местах временного содержания на севе-
ро-востоке Сирии. Соединенные Штаты Америки 
дают другим государствам указания и советы, как 
бороться с этой угрозой. Но надо сначала самим 
вывести оккупационные войска из Сирии. Тогда с 
этой и другими проблемами национальные власти 
разберутся гораздо быстрее и эффективнее. 

Давайте посмотрим на ситуацию в Африке. Нет 
никаких сомнений, что боевики ИГИЛ появились 
там в результате агрессии НАТО против Ливии, ко-
торая привела к крушению государственности этой 
некогда процветающей страны. Мы хорошо пом-
ним, что в авангарде этого незаконного военного 
вторжения были Франция и Соединенные Штаты 
Америки. Для отвлечения внимания от собствен-
ной деструктивной роли эти страны и их союзники 
пытаются списать все на бедственное экономиче-
ское и социальное положение государств, на сла-
бость институтов управления и даже на изменение 
климата. Однако эти проблемы не новы. При этом 
они ранее не приводили к радикализации населе-
ния в таких масштабах и не способствовали осно-
ванию террористами своих баз в регионе. 

Ситуация изменилась после того, как коллек-
тивный Запад атаковал и разрушил Ливию для 
свержения неугодного правительства, выкачивания 
ресурсов и природных богатств страны, а также 
распространения полыхающего пожара «управля-
емого хаоса» на Ближнем Востоке и в Африке. Се-
годня наивысшая степень террористической угрозы 
отмечается в регионе Сахеля, и Запад рассказывает 

нам о помощи в борьбе с ней. Однако на этом фоне 
появляется информация о сотрудничестве Франции 
с действующими там террористическими организа-
циями, в частности с «Джамаат нусрат аль-ислам 
валь-муслимин». 

Вернемся к социально-экономическим пробле-
мам. Не следует забывать, что они являются след-
ствием политики колониализма и неоколониализма 
в отношении африканских стран. У Африки есть 
все ресурсы, чтобы гармонично развиваться. Важ-
но, чтобы они оставались на континенте, а не шли 
на обустройство чужих «райских садов» на Западе. 
Необходимо довести до конца борьбу против коло-
ниализма и неоколониализма. Африканские пар-
тнеры знают, что наша страна поддерживает и под-
держивала их всегда в этом деле. 

Не можем обойти стороной Афганистан. Ситуа-
ция в этой стране также являет собой яркий пример 
использования Западом контртеррористической 
проблематики в своих корыстных геополитических 
целях. Иностранные войска во главе с Соединенны-
ми Штатами более 20 лет пребывали в этой стра-
не под предлогом борьбы с террористами — тогда 
еще «Аль-Каидой». Внезапно они решили бежать 
из страны, бросив при этом огромное количество 
оружия и военной техники. «Аль-Каиду» победить 
не удалось, зато в Афганистане появилось ИГИЛ. 
Соответственно, теперь западное оружие, которое 
завозилось в страну для борьбы с терроризмом, 
оказалось в том числе в руках самих террористов, 
угрожающих миру и безопасности регионов Цен-
тральной и Южной Азии. И снова перед нами зна-
комый сценарий распространения «управляемого 
хаоса». 

Использование Западом террористов и экстре-
мистов в своих геополитических целях просматри-
вается и на Украине. Соединенные Штаты Америки 
и их европейские сателлиты взрастили и выпесто-
вали неонацистов, которых использовали как таран 
для свержения законной власти в результате крова-
вого государственного переворота в 2014 году. Под 
руководством Запада им дали глубоко укоренить-
ся во властных, правоохранительных и военных 
структурах Украины. Долгие годы они терроризи-
ровали мирное население Донбасса под покровом 
молчания, сотканного западными средствами мас-
совой информации и, как это ни печально признать, 
ооновскими структурами. Сегодня существующая 
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исключительно за счет западных подачек власть на 
Украине не только не гнушается использованием 
откровенно террористических методов, но и даже 
бравирует этим. 

Вот в таких непростых условиях нам и при-
ходится заниматься международным сотрудниче-
ством в борьбе с терроризмом. Пока одни борют-
ся с этим злом, другие его подпитывают в новых 
формах, на новых территориях. Российская Феде-
рация продолжит выстраивать сотрудничество по 
вопросам контртерроризма со всеми, кто готов к 
конструктивному практическому взаимодействию, 
нацеленному на общую цель по искоренению тер-
роризма во всех его формах и проявлениях, без 
скрытых повесток и двойных стандартов. Призы-
ваем объединить усилия для повышения эффек-
тивности и скоординированности международного 
сотрудничества в борьбе с терроризмом на основе 
норм международного права, включая Устав Орга-
низации Объединенных Наций и предусмотренные 
в нем положения, касающиеся суверенного равен-
ства государств и невмешательства в их внутрен-
ние дела. 

Г-н Осей-Менсах (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне отметить, что Гана 
принимает к сведению семнадцатый доклад Гене-
рального секретаря об угрозе для международного 
мира и безопасности, которую создает «Исламское 
государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ/ДАИШ), и 
о масштабах усилий Организации Объединенных 
Наций по оказанию поддержки государствам — 
членам в борьбе с этой угрозой (S/2023/568) и по-
благодарить заместителя Генерального секретаря 
Владимира Воронкова и Исполнительного директо-
ра Наталью Герман за их информативные сообще-
ния. Мы также признательны г-же Фариде Халаф, 
одной из пострадавших и представителю организа-
ции гражданского общества, которая в дополнение 
поделилась своей точкой зрения. 

Сохраняющаяся угроза международному миру 
и безопасности со стороны террористических груп-
пировок, таких как ИГИЛ/ДАИШ, должна и впредь 
оставаться в центре внимания Совета Безопасности. 
Как следует из обновленного доклада Генерального 
секретаря, существует тесная взаимосвязь между 
уровнем угрозы и частотой возникновения кон-
фликтов. Эта связь также свидетельствует о слабой 
способности государств, находящихся в конфликт-

ных ситуациях, самостоятельно эффективно проти-
востоять террористической угрозе и подчеркивает 
важность международной и региональной поддерж-
ки усилий в этом направлении. 

Важно также вспомнить о заметных успехах, 
достигнутых в наших коллективных усилиях по 
борьбе с терроризмом. В докладе подчеркивается 
значительный прогресс, достигнутый благодаря со-
вместным инициативам по борьбе с терроризмом, и 
особо отмечаются недавние достижения в Мозам-
бике и Демократической Республике Конго, где ре-
гиональные силы и совместные военные операции 
пресекли деятельность ДАИШ. В Европе благода-
ря непоколебимой приверженности правоохрани-
тельных органов, спецслужб и сил безопасности 
удалось предотвратить планируемые отдельными 
лицами террористические акты. Благодаря их уси-
лиям были успешно выявлены и нейтрализованы 
потенциальные угрозы, что позволило предотвра-
тить множество запланированных нападений. 

Однако, признавая эти и другие успехи, достиг-
нутые в наших коллективных усилиях по борьбе с 
терроризмом, необходимо сохранять бдительность 
и решать критическую проблему передачи оружия 
и его потенциального влияния на распростране-
ние терроризма. Помимо разжигания конфликтов, 
безответственная передача оружия обеспечивает 
такие террористические организации, как ДАИШ, 
средствами для осуществления своей разрушитель-
ной деятельности. Для борьбы с этим мы должны 
уделять приоритетное внимание ответственному 
контролю над вооружениями и усиливать меры 
пограничного контроля, чтобы не допустить даль-
нейшего расширения деятельности ДАИШ. Обе-
спечение безопасности наших границ позволит нам 
существенно замедлить распространение оружия 
и подорвать возможности террористических груп-
пировок проводить свои операции. Мы должны 
решить проблему доступности оружия для ДАИШ 
в зонах конфликтов в Афганистане, на Ближнем 
Востоке и в Африке, а также лишить эту группу 
способности производить небольшие самодельные 
взрывные устройства и помешать ее амбициям по 
наращиванию оружейного потенциала. 

Учитывая роль, которую играет финансирова-
ние в содействии террористическим сетям, таким 
как ДАИШ, продолжающим заниматься вымога-
тельством и похищением людей с целью получения 
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выкупа для финансирования своей отвратительной 
деятельности, мы призываем к дальнейшей разра-
ботке и совершенствованию цифровых инструмен-
тов, позволяющих отслеживать и фиксировать пере-
мещение за пределами банковских систем средств, 
предназначенных для финансирования терроризма, 
какими бы незначительными ни были переводимые 
суммы. Мы должны лучше координировать наши 
усилия по уничтожению финансовой инфраструк-
туры террористических группировок. Кроме того, 
мы не можем игнорировать подчеркиваемый в до-
кладе тревожный факт расширения деятельности 
ДАИШ в Сахеле и Западной Африке. Это требует 
активизации сотрудничества, особенно в области 
обмена разведывательными данными, и матери-
ально-технического обеспечения. Для реализации 
активной инициативы по противодействию требу-
ется принятие комплексных ответных мер, предус-
матривающих эффективный обмен информацией и 
ресурсами для ликвидации сетей ДАИШ и пресе-
чения ее дальнейшего расширения. В этой связи мы 
призываем к сотрудничеству и поддержке Аккр-
ской инициативы, которая развивается в качестве 
контртеррористической платформы Экономиче-
ского сообщества западноафриканских государств. 
Благодаря объединению наших ресурсов, обмену 
разведывательными данными и оказанию взаим-
ной поддержки мы сможем обеспечить надежную 
защиту от насильственного экстремизма и бороться 
с терроризмом в регионе. 

Мы обращаем внимание на ситуацию, связан-
ную с нахождением боевиков ДАИШ и членов их 
семей в местах заключения на северо-востоке Си-
рии, и призываем принять срочные и надлежащие 
меры для решения этого вопроса, учитывая тре-
вожные сообщения о вербовке детей для участия 
в операциях в качестве смертников и присутствие 
около 11 тысяч предполагаемых членов ДАИШ на 
объектах Сирийских демократических сил. Вербов-
ка детей для участия в операциях в качестве смер-
тников является отвратительной практикой, кото-
рая должна быть однозначно и безоговорочно осуж-
дена. Кроме того, мы должны работать над предот-
вращением эксплуатации детей в террористической 
деятельности и уделять приоритетное внимание их 
защите и благополучию. 

В заключение мы подчеркиваем необходимость 
сохранять бдительность в отношении способности 
террористических групп быстро адаптироваться, а 

также необходимость международного сотрудни-
чества и наращивания потенциала, чтобы избежать 
пробелов в национальных усилиях, которые могут 
создать уязвимые места в глобальной борьбе с тер-
роризмом. Обращаем внимание на то, что важно 
обеспечить неизбирательность наших контртерро-
ристических мер, поскольку терроризм, независимо 
от его форм и проявлений, представляет опасность 
для всего международного сообщества. Мы долж-
ны осознать серьезность ситуации и признать, что 
ни одна страна не может бороться с терроризмом 
в одиночку. Все вместе мы сможем свести на нет 
гнусные и экспансионистские планы ДАИШ. 

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я благодарю заместителя Ге-
нерального секретаря Воронкова и Директора-ис-
полнителя Герман за их сегодняшние сообщения, 
а также Группу по аналитической поддержке и 
наблюдению за санкциями за подготовку доклада 
(S/2023/568). Я также благодарю г-жу Халаф за ее 
впечатляющее выступление. Ее ужасающий рас-
сказ о зверствах ДАИШ служит напоминанием о 
том, что эти преступления и токсичная идеология, 
с которыми мы боремся, оставляют след на всю 
жизнь. Все жертвы гендерного насилия и сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта, включая ези-
дов и представителей других общин в Ираке, заслу-
живают того, чтобы восторжествовало правосудие. 
Мы поддерживаем Ирак и Следственную группу 
Организации Объединенных Наций по содействию 
привлечению к ответственности за преступления, 
совершенные ДАИШ/«Исламским государством 
Ирака и Леванта» (ЮНИТАД), в деле привлечения 
к ответственности членов ДАИШ, виновных в со-
вершении преступлений, и с нетерпением ждем 
продления мандата ЮНИТАД в следующем месяце 
для продолжения этой важной работы. 

Продолжаются чувствительные удары по дея-
тельности ДАИШ, включая гибель ее лидера Абу 
аль-Хусейни аль-Кураши в апреле. Однако исходя-
щая от нее угроза становится все более непредска-
зуемой, вследствие чего ее все труднее обнаружить 
и расследовать. Поэтому мы не должны ослаблять 
усилий. Возрождение костяка ДАИШ в Сирии и 
Ираке по-прежнему представляет собой серьез-
ную опасность. Лагеря для внутренне перемещен-
ных лиц представляют собой благодатную почву 
для радикализации, где ДАИШ может вербовать и 
действовать. Соединенное Королевство прилагает 
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усилия по улучшению ситуации в лагере Эль-Холь 
путем оказания гуманитарной помощи, принимая 
меры реагирования на гендерное насилие и обеспе-
чивая защиту детей. 

Как мы слышали, в Афганистане «Исламское 
государство Ирака и Леванта — вилайет Хорасан» 
(ИГИЛ-ВХ) продолжает демонстрировать способ-
ность совершать масштабные нападения на граж-
данские и международные цели внутри страны и 
организовывать нападения за ее пределами. Ранее 
в этом году Соединенное Королевство провело пер-
вое заседание дипломатической группы по борьбе 
с ИГИЛ-ВХ, на котором собрались представители 
19 стран, договорившихся об активизации и коор-
динации ответных мер по противодействию угрозе 
со стороны ИГИЛ-ВХ. В прошлом месяце Соеди-
ненное Королевство опубликовало обновленную 
национальную контртеррористическую стратегию, 
призванную поддерживать наш потенциал реаги-
рования перед лицом эволюционирующей угрозы и 
согласовывать наши действия с нашими междуна-
родными союзниками. 

В Африке ДАИШ расширяется быстрыми тем-
пами. Все мы, члены международного сообщества, 
должны активизировать наши усилия. Мы должны 
устранить коренные причины, порождающие кон-
фликты в регионе и способствующие расширению 
присутствия воинствующих экстремистских орга-
низаций. В Сахеле Соединенное Королевство ока-
зывает финансовую поддержку Региональному ста-
билизационному фонду Организации Объединен-
ных Наций для бассейна озера Чад — инициативе, 
направленной на поддержку местных общин. 

В заключение отмечу, что Организация Объ-
единенных Наций играет ключевую роль в борьбе 
с терроризмом. Соединенное Королевство привет-
ствовало принятие восьмого обзора Глобальной кон-
тртеррористической стратегии в резолюции 77/298 
Генеральной Ассамблеи. Международная коорди-
нация при значимой роли гражданского общества 
остается важнейшей составляющей нашей работы. 

Г-н Франса Данези (Бразилия) (говорит по-
английски): Я выражаю признательность Гене-
ральному секретарю за его обстоятельный доклад 
(S/2023/568) и благодарю заместителя Генерального 
секретаря Воронкова, Директора-исполнителя Гер-
ман и президента Глобальной организации Фарида 
г-жу Халаф за их подробные выступления. 

В деле борьбы с ДАИШ был достигнут значи-
тельный прогресс. Нас обнадеживает тот факт, что 
организация потеряла контроль над большими тер-
риториями, и планируемые ею террористические 
нападения были предотвращены или сорваны. Тем 
не менее эта угроза никуда не исчезла. ДАИШ при-
бегает к инновационным средствам финансирова-
ния своей деятельности, таким как криптовалюты 
и краудфандинг. Она также сохранила способность 
распространять пропаганду ненависти и вербовать 
людей через социальные сети. Мы по-прежнему 
обеспокоены растущей активностью группы на Аф-
риканском континенте и ее значительным присут-
ствием в таких странах, как Афганистан, Сирия и 
Ирак. 

Как следует из доклада, возрождение террориз-
ма в большей степени происходит в условиях кон-
фликта. Это напоминает нам о том, что терроризм и 
вооруженные конфликты взаимно усиливают друг 
друга. Более надежным решением этой проблемы 
являются комплексные стратегии, направленные 
на устранение коренных причин как конфликтов, с 
одной стороны, так и — с другой — радикализа-
ции и насильственного экстремизма, способству-
ющих терроризму. Социальная изоляция, безрабо-
тица среди молодежи, ксенофобия, дискриминация, 
предрассудки и бедствия, которые вызывает война, 
создают благодатную почву для терроризма. Если 
международное сообщество действительно хочет 
добиться победы в борьбе с терроризмом, ему сле-
дует сделать выбор в пользу инвестиций в разви-
тие, а не военных действий. Важно уделять больше 
внимания мерам в области предупреждения и мир-
ным способам урегулирования споров. Необходи-
мо укреплять сотрудничество в области борьбы с 
терроризмом. Бразилия признает важнейшую роль 
региональных и субрегиональных контртеррори-
стических операций в борьбе с терроризмом. 

В конце июня мы достигли консенсуса по вось-
мому обзору Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, ко-
торый был принят Генеральной Ассамблеей (см. ре-
золюцию 77/298 Генеральной Ассамблеи). Это ста-
ло отрадным примером единства и духа партнер-
ства, которые так необходимы для решения теку-
щих задач. Вместе с тем необходимо приложить 
дополнительные усилия в отношении переговоров 
в Организации Объединенных Наций по докумен-
там в целом и по нормам и определениям в част-
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ности. До сих пор нет договоренности в отношении 
точных параметров того, что представляет собой 
терроризм с точки зрения международного права. 
Отсутствие всеобъемлющей конвенции о между-
народном терроризме мешает нам согласовывать 
наши усилия и коллективно противостоять ему. 

Необходимо подчеркнуть, что Совет не должен 
допустить, чтобы отсутствие ясности в вопросах, 
имеющих уголовно-правовые последствия, стало 
нормой в его работе. Совету следует соблюдать 
надлежащую правовую процедуру при определе-
нии новых террористических лиц или организаций. 
Решения о включении физических и юридических 
лиц в террористические перечни должны основы-
ваться на убедительных доказательствах, чтобы не 
оставалось никаких лазеек, способных в конечном 
счете помешать делу борьбы с терроризмом. Кроме 
того, Совет несет ответственность за обеспечение 
того, чтобы его решения не препятствовали бес-
пристрастному оказанию гуманитарной помощи 
нуждающемуся гражданскому населению и не усу-
губляли страданий, ведь его обязанность состоит 
именно в том, чтобы их предотвращать. Необходи-
мо обратить пристальное внимание на непредви-
денные последствия контртеррористических мер. 
Контртеррористические действия должны регули-
роваться таким образом, чтобы обеспечить гуман-
ную, нейтральную и беспристрастную работу гу-
манитарных и медицинских работников в полном 
соответствии с нормами международного гумани-
тарного права. Это крайне важно для того, чтобы 
наши действия способствовали эффективному ис-
коренению терроризма, не приводя к сопутствую-
щему ущербу. 

При этом Бразилия осуждает терроризм во всех 
его формах и проявлениях, чем бы и как бы его ни 
пытались оправдать. Неприятие терроризма закре-
плено в нашей Конституции в качестве одного из 
основополагающих принципов нашей внутренней 
и внешней политики. Мы по-прежнему готовы к 
сотрудничеству в борьбе с этим омерзительным 
явлением. 

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Г-жа Председатель, благодарю Вас 
за проведение этого заседания. Я хотела бы также 
поблагодарить заместителя Генерального секре-
таря Воронкова, Директора-исполнителя Герман и 
г-жу Фариду Халаф за их сообщения. 

Как заявил в марте президент Швейцарии, «ре-
шающее значение в лишении терроризма благодат-
ной почвы в долгосрочной перспективе имеет до-
верие нашего народа». Он выделил четыре состав-
ляющих, необходимых для достижения этой цели: 
верховенство права, предупреждение, партнерские 
отношения и всеобщее участие. Эти элементы так-
же включены в предложенную Генеральным се-
кретарем Новую повестку дня для мира. Террори-
стическая угроза, особенно в зонах конфликтов, 
приобретает все более сложный характер. В своем 
докладе (S/2023/568) Генеральный секретарь про-
демонстрировал, насколько региональные фили-
алы ДАИШ становятся все более автономными и 
вовлеченными в местную динамику. В свете этих 
тревожных событий еще более остро встает необ-
ходимость работы по этим четырем направлениям 
для того, чтобы разорвать порочный круг насилия. 
Принимая меры реагирования, мы должны учиты-
вать многочисленные политические, экономиче-
ские и социальные причины терроризма и в полной 
мере следовать нормам международного права. Бо-
лее того, инклюзивный диалог и укрепление меж-
дународного, регионального и местного сотрудни-
чества повысят эффективность наших мер реагиро-
вания. В этой связи я хотел бы остановиться на двух 
моментах. 

Во-первых, борьба с терроризмом всегда долж-
на вестись в рамках международного права. Да-
вайте же ответим на терроризм, отрицающий пра-
ва человека, защитой и укреплением этих самых 
прав. Г-жа Халаф пояснила, что террористические 
группы используют различные формы сексуально-
го и гендерного насилия для уничтожения общин 
и установления контроля над ними, перемещения 
населения, распространения страха и достижения 
своих целей. Наши меры реагирования на подобные 
зверства должны быть направлены на удовлетворе-
ние потребностей жертв. Необходимо не допускать 
повторения подобных преступлений и привлекать 
к ответственности виновных. Гражданское обще-
ство и правозащитники, являющиеся важнейшими 
партнерами в этих усилиях, должны иметь возмож-
ность работать в безопасных условиях с уважением 
их прав. 

Во-вторых, источником серьезной опасности 
является доступ террористических групп и их фи-
лиалов к новым технологиям. Так, необходимо бо-
роться с использованием социальных сетей или 
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виртуальных валют в целях распространения не-
нависти, подготовки терактов и финансирования 
террористической деятельности. Но при этом мы 
не должны препятствовать широким возможно-
стям, которые могут открывать для нашего обще-
ства новые технологии, на основании одних лишь 
опасений о том, что они могут быть использованы 
ненадлежащим образом. Напротив, такие техноло-
гии могут быть также использованы в качестве ин-
струментов эффективного предупреждения и пре-
сечения терроризма, но только в том случае, если 
они применяются в соответствии с нормами меж-
дународного права, международного права прав 
человека и международного гуманитарного права. 
По этому вопросу Швейцария поддерживает ин-
клюзивный диалог между ключевыми партнерами, 
включая гражданское общество, частный сектор и 
научные круги. Необходимо обсудить, как исполь-
зовать новые технологические достижения в наших 
интересах. Целью по-прежнему является пред-
упреждение и пресечение угрозы, исходящей от 
ДАИШ и других групп, отнесенных Организацией 
Объединенных Наций к числу террористических, в 
рамках наших коллективных усилий. 

В заключение следует отметить, что нам не-
обходимо вкладывать больше сил и средств в 
предотвращение конфликтов и насильственного 
экстремизма, а также в обеспечение уважения и 
поощрение соблюдения прав человека и норм меж-
дународного гуманитарного права, в том числе бы-
строго, безопасного и беспрепятственного доступа 
к гуманитарной помощи. Без этого условия, способ-
ствующие терроризму, только усугубятся. Если мы 
хотим сдержать угрозу, исходящую от террористи-
ческих организаций, то мы должны устранить не-
довольство, которым пользуются эти организации, 
и предложить альтернативы на основе соблюдения 
принципа верховенства права и создания откры-
тых, процветающих и инклюзивных обществ. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю заместителя Генерального секрета-
ря Воронкова и Директора-исполнителя Герман за 
их сообщения, а также выражаю признательность 
Контртеррористическому управлению и Исполни-
тельному директорату Контртеррористического 
комитета за их вклад в глобальную борьбу с терро-
ризмом. Я также внимательно выслушал заявление 
представителя гражданского общества г-жи Халаф. 

На сегодняшний день терроризм по-прежнему 
представляет серьезную угрозу для международ-
ного мира и безопасности. За последний месяц в 
Пакистане и Иране произошли теракты, повлекшие 
значительное число жертв. Это в полной мере сви-
детельствует о сложности противодействия терро-
ризму, что требует укрепления международной со-
лидарности и координации усилий по пресечению 
распространения террористических сил. Хотел бы 
обратить внимание на следующие четыре момента. 

Во-первых, необходимо объединить междуна-
родные усилия по борьбе с терроризмом. Терро-
ристы действуют в рамках сложной динамичной 
сети, справиться с которой в одиночку не под силу 
ни одной стране. В докладе Генерального секрета-
ря (S/2023/568) четко сказано, что многостороннее 
сотрудничество по-прежнему является важнейшим 
условием эффективного противодействия угрозе 
терроризма. Мы все должны придерживаться кон-
цепции коллективной, всеобъемлющей, совместной 
и устойчивой безопасности, поддерживать Органи-
зацию Объединенных Наций в выполнении ею ее 
центральной координирующей роли в контртерро-
ристических операциях, полностью выполнять по-
ложения соответствующих резолюций Генераль-
ной Ассамблеи и Совета Безопасности, следовать 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций и содействовать 
созданию максимально широкого единого фронта 
борьбы с терроризмом. 

Во-вторых, мы должны воздерживаться от по-
литизации борьбы с терроризмом. Не бывает хо-
роших или плохих террористов. Когда речь идет о 
террористических организациях и лицах, опреде-
ленных Советом в качестве террористов, все стра-
ны обязаны строго выполнять соответствующие 
санкции. Двойные стандарты и избирательность 
в вопросах борьбы с терроризмом фактически по-
творствуют террористической деятельности и под-
рывают эффективность международного сотрудни-
чества в борьбе с терроризмом. Мы выступаем про-
тив увязки терроризма с конкретными странами, 
этническими группами и религиями и против того, 
чтобы террористические группы имели возмож-
ность укореняться, разрастаться и совершать акты 
насилия под предлогом защиты меньшинств и сво-
боды вероисповедания. 
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В-третьих, мы должны устранить факторы, спо-
собствующие распространению терроризма. Одной 
из основных причин распространения терроризма 
является недостаточный уровень развития. Между-
народное сообщество должно помочь развиваю-
щимся странам улучшить состояние их экономики, 
искоренить нищету, повысить уровень образования 
и расширить возможности для трудоустройства, 
чтобы защитить молодежь от идеологической об-
работки и подстрекательства со стороны тех, кто 
продвигает экстремистские идеологии. Из докла-
да Генерального секретаря (S/2023/568) следует, 
что региональные конфликты являются еще одним 
фактором, подпитывающим рост террористических 
угроз. Мы должны активизировать свои усилия по 
политическому урегулированию проблем, связан-
ных с наличием горячих точек, и стремиться ста-
билизировать ситуацию, не оставляя террористам 
возможности воспользоваться ею в своих целях. 
Страны также должны способствовать равноправ-
ному диалогу и гармоничному сосуществованию 
цивилизаций и религий, отказаться от так называе-
мой теории столкновения цивилизаций и устранить 
условия, которые могут способствовать укорене-
нию экстремистских идей. 

В-четвертых, мы должны оптимизировать вы-
деление ресурсов. В настоящее время междуна-
родное сообщество должно сосредоточиться на 
решении основных проблем, таких как злонаме-
ренное использование террористами новейших 
технологий, диверсификация финансирования тер-
роризма и взаимосвязь между терроризмом, транс-
национальной организованной преступностью и 
неэффективной работой пограничных и правоохра-
нительных органов, путем расширения обмена ин-
формацией и опытом и укрепления сотрудничества 
в судебной сфере. Поскольку Африка, Ближний 
Восток, Центральная Азия и другие регионы на-
ходятся на переднем крае международных усилий 
по борьбе с терроризмом, с учетом потребностей 
стран в этих регионах Организация Объединенных 
Наций и международное сообщество должны выде-
лять, при необходимости, дополнительные ресурсы 
и оказывать поддержку соответствующим странам 
в укреплении их контртеррористического потенци-
ала на законодательном, судебном и правоохрани-
тельном уровнях с целью повышения эффективно-
сти борьбы с терроризмом. 

Китай осуждает все формы терроризма и про-
должает придавать большое значение междуна-
родному сотрудничеству в области борьбы с терро-
ризмом, активно участвуя в этом сотрудничестве и 
поддерживая Организацию Объединенных Наций в 
выполнении центральной координирующей роли. В 
последние годы, действуя по линии Целевого фон-
да Китая и Организации Объединенных Наций в 
интересах мира и развития, мы предоставляем об-
учение и оборудование Контртеррористическому 
управлению и другим структурам, чтобы помочь 
развивающимся странам предотвращать терроризм 
и бороться с ним. Мы также развиваем сотрудни-
чество в области борьбы с терроризмом со стра-
нами региона в рамках Шанхайской организации 
сотрудничества и Совещания по взаимодействию 
и мерам доверия в Азии. Китай будет продолжать 
сотрудничать со всеми сторонами в деле борьбы с 
терроризмом и поддержания международного мира 
и безопасности с целью построения спокойного и 
мирного мира для всех. 

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-испански): 
Благодарим заместителя Генерального секретаря 
Воронкова, Исполнительного директора Герман и 
г-жу Халаф за представленную ими информацию и 
вступительные сообщения. 

В докладе Генерального секретаря (S/2023/568) 
подтверждается угроза международному миру и 
безопасности, исходящая от «Исламского госу-
дарства Ирака и Леванта», известного как ДАИШ. 
Эта террористическая группировка продолжает ис-
пользовать факторы нестабильности на местах для 
распространения насильственного экстремизма, 
особенно в Ираке, Сирии и некоторых регионах Аф-
рики. Положение в Афганистане вызывает особую 
озабоченность в связи с тем, что группировка «Ис-
ламское государство Ирака и Леванта — Хорасан» 
способна продолжать осуществлять свои атаки в 
регионе, подтверждением чего стали нападения 
30 июля в Пакистане и 13 августа в Иране, ответ-
ственность за которые взяла на себя ДАИШ. Наша 
делегация хотела бы прокомментировать пять пун-
ктов доклада Генерального секретаря. 

Во-первых, мы должны продолжать бороться 
с источниками финансирования ДАИШ. Для это-
го необходимо наращивать потенциал междуна-
родных организаций, отвечающих за борьбу с от-
мыванием активов и контроль за использованием 
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виртуальных активов. Поэтому мы приветствовали 
присоединение Международного валютного фонда 
в мае этого года к Глобальному договору Органи-
зации Объединенных Наций по координации кон-
тртеррористической деятельности, что будет спо-
собствовать многосторонним усилиям по решению 
этой проблемы. 

Во-вторых, необходимо ограничить доступ к 
обычному и самодельному оружию, включая ком-
поненты беспилотных авиационных систем, кото-
рые, наряду с использованием информационных 
технологий, необходимы для организации и со-
вершения террористических актов. Осуществление 
резолюции 2370 (2017), а также работа Контртерро-
ристического комитета и Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), по обеспечению того, что-
бы это оружие не попало в руки негосударственных 
субъектов, имеют решающее значение для решения 
этих проблем. 

В-третьих, необходимо принять срочные меры 
для облегчения тяжелых гуманитарных условий, 
сложившихся в центрах содержания под стражей на 
севере Сирии. От них страдают в первую очередь 
женщины и дети, что создает для ДАИШ идеаль-
ные условия для вербовки новых членов. Мы при-
зываем разрешить гуманитарным организациям 
вернуться в эти районы. 

В-четвертых, мы поддерживаем призыв Гене-
рального секретаря уделить приоритетное внима-
ние действиям, направленным на устранение усло-
вий, способствующих распространению террориз-
ма. Эквадор подтверждает свою позицию, согласно 
которой в борьбе с терроризмом должна учитывать-
ся необходимость устранения неблагоприятных со-
циально-экономических условий, сложившихся во 
многих странах. 

Наконец, в связи с Международным днем па-
мяти и поминовения жертв терроризма, который 
мы отмечали 21 августа, мы хотим, чтобы жерт-
вам ДАИШ в Организации Объединенных Наций и 
впредь уделялось приоритетное внимание, особен-
но тем из них, кто стал жертвой сексуального или 
гендерного насилия и продолжает подвергаться 
стигматизации из-за этого. Мы подчеркиваем важ-
ность работы Миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку и Верховного 
комиссара по правам человека в этом направлении. 

Терроризм — это транснациональная угроза, 
от которой не застрахована ни одна страна, а зна-
чит, международное сотрудничество в борьбе с 
ним абсолютно необходимо. Поэтому мы привет-
ствуем принятие Генеральной Ассамблеей в июне 
этого года резолюции 77/298 по восьмому обзору 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций. Она направляет 
сигнал о том, что терроризм неприемлем во всех 
его формах и проявлениях и что мы, государства — 
члены, решили принять совместные меры по его 
предотвращению и борьбе с ним. Кроме того, мы 
отмечаем те положения Новой повестки дня для 
мира, которые касаются борьбы с терроризмом. 

Г-н Фернандиш (Мозамбик) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую в Совете делегацию Соединенных 
Штатов за созыв сегодняшнего заседания по важ-
нейшему вопросу, а заместителя Генерального се-
кретаря Воронкова и Исполнительного директора 
Герман — за высказанные ими соображения по 
столь актуальной теме. Мы также выражаем благо-
дарность г-же Фариде Халаф за ее сообщение. 

Прошло чуть более двух десятилетий с тех 
пор, как Совет, приняв резолюции 1368 (2001) и 
1373 (2001), начал считать, что акты международ-
ного террора представляют собой угрозу между-
народному миру и безопасности, где бы и кем бы 
они ни совершались. Насильственный экстремизм 
остается глобальной проблемой и одной из наибо-
лее актуальных угроз безопасности в Африке. Во 
многих регионах мира, в том числе и в Африке, 
вооруженным группам боевиков, применяющим 
асимметричную тактику и внедряющимся в мест-
ные сообщества, удается усиливать недовольство 
местного населения и межобщинные противоречия 
в целях вербовки новых членов и разжигания анти-
правительственных настроений. Действительно, 
мы наблюдаем рост терроризма и его распростра-
нение во всем мире, особенно в Африке, где за по-
следние 12 месяцев число пострадавших от рук бо-
евиков «Аль-Каиды» и ДАИШ превысило 22 тысяч 
человек, что на 48 процентов больше, чем в преды-
дущем году. 

В своем выступлении в Совете Безопасности в 
марте этого года президент Республики Мозамбик 
Ньюси заявил: 
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«Распространение терроризма представляет со-
бой значительную угрозу и обусловлено факто-
рами, которые могут различаться в зависимости 
от обстоятельств. С одной стороны, основные 
причины радикализации связаны с различными 
проблемами идентичности, обусловленными 
нетерпимостью; с другой стороны, террористи-
ческие группы манипулируют социально-эко-
номическими факторами, чтобы быстрее по-
полнять ряды своих сторонников, особенно из 
числа молодежи». (S/PV.9296, с. 8). 

Бедность, неравенство, социальная изоляция и дис-
криминация по религиозному и культурному при-
знаку являются основными причинами терроризма, 
которые необходимо срочно устранить для пре-
сечения его распространения. Необходимо, чтобы 
страны удвоили усилия по борьбе с преступной 
деятельностью, финансирующей терроризм, такой 
как отмывание денег, незаконная добыча полезных 
ископаемых, а также оборот оружия, наркотиков, 
драгоценных минералов и антиквариата и торгов-
ля людьми. Кроме того, мы с обеспокоенностью 
отмечаем риски, связанные с неправомерным ис-
пользованием террористическими группами новых 
и появляющихся технологий, включая онлайн-игры 
и смежные с ними платформы, которые позволяют 
им манипулировать цифровым пространством, об-
щаться, вербовать, распространять свои идеи и пла-
нировать нападения. 

Как отметил Генеральный секретарь в нача-
ле этого года, терроризм является первопричиной 
и следствием многих проблем, рассматриваемых 
Советом Безопасности. Само собой разумеется, 
что мы должны оставаться едиными в борьбе с 
терроризмом. Мы должны вновь заявить о своей 
приверженности укреплению международного со-
трудничества в деле предотвращения терроризма и 
борьбы с ним во всех его формах и проявлениях и 
подтвердить, что любые акты терроризма являются 
преступными и не имеющими оправдания, незави-
симо от их мотивов. 

Что касается предотвращения терроризма и 
борьбы с ним, то мы высоко оцениваем и поддержи-
ваем работу Контртеррористического управления 
Организации Объединенных Наций по наращива-
нию потенциала стран в области предотвращения и 
отслеживания международного перемещения тер-
рористов и проведения соответствующих рассле-

дований. Необходимо активизировать эти усилия и 
предоставить такие возможности большему числу 
пострадавших стран. Мы также призываем к даль-
нейшим усилиям по укреплению потенциала госу-
дарств в области противодействия неправомерному 
использованию новых технологий террористами. 

Мы хотим еще раз призвать к плодотворному 
взаимодействию и сотрудничеству между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными 
организациями. Среди различных примеров выда-
ющихся достижений операций Африканского со-
юза по содействию миру в Африке мы бы назвали 
Миссию Африканского союза в Сомали и сменив-
шую ее Переходную миссию Африканского союза 
в Сомали. 

Развертывание в Мозамбике миссии Сообще-
ства по вопросам развития стран юга Африки для 
борьбы с терроризмом является еще одним ярким 
примером успешного регионального сотрудниче-
ства в этой области. В связи с этим я хочу поделить-
ся с членами Совета новостями из Мозамбика и рас-
сказать о положительных результатах усилий по 
борьбе с терроризмом. В ходе совместной операции 
наших вооруженных сил и наших партнеров, Руан-
ды и САДК, за последние два дня были нейтрали-
зованы предводители и организаторы террористи-
ческой группы, действующей в Кабу-Делгаду. Мы 
будем развивать этот успех до тех пор, пока в Мо-
замбике не будет полностью искоренен терроризм. 

Мы должны, в рамках наших скоординирован-
ных механизмов по устранению условий, способ-
ствующих распространению терроризма, удвоить 
усилия по искоренению нищеты и борьбе с отчуж-
дением и неравенством. Нам также необходимо 
инвестировать в повышение устойчивости общин. 
Трудно переоценить важное значение социальных 
связей между сообществами и органами или инсти-
тутами управления. Государственные органы, силы 
обороны и безопасности, а также международные 
операции в пользу мира должны налаживать пар-
тнерство с местными общинами, чтобы создавать 
системы раннего оповещения для принятия своев-
ременных мер по борьбе с терроризмом и насиль-
ственным экстремизмом. 

Самое главное, необходимо отметить, что нет 
лучшего и более эффективного средства борьбы 
с угрозой, которую представляет терроризм, чем 
предупреждение. История показывает, что просто 
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реагировать на готовящиеся или уже совершенные 
террористические акты без устранения условий, ко-
торые к ним приводят, неэффективно. В этой связи 
для эффективного искоренения этого зла мы при-
зываем увеличить инвестиции не только в устране-
ние коренных причин, но и в обновление механиз-
ма предотвращения терроризма, координируемого 
с государствами-членами. 

В заключение следует отметить, что Мозамбик 
поддерживает все усилия, направленные на прак-
тическую реализацию Глобальной контртеррори-
стической стратегии и соответствующих резолю-
ций Организации Объединенных Наций по борьбе 
с терроризмом и насильственным экстремизмом, а 
также на обеспечение защиты женщин, молодежи и 
всех слоев общества от терроризма. 

Г-жа аль-Хефейти (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего я 
благодарю заместителя Генерального секретаря 
г-на Воронкова и Директора-исполнителя г-жу Гер-
ман за их исчерпывающие сообщения. Мы также 
благодарим г-жу Фариду Халаф за ее впечатляющий 
брифинг, в котором она рассказала о чудовищных 
преступлениях, которым подвергаются женщины 
и девочки в результате террористических актов, а 
также о той важнейшей роли, которую играют жен-
щины в борьбе с терроризмом. 

Несмотря на ощутимый прогресс, достигнутый 
международным сообществом в борьбе с террориз-
мом, террористические группировки продолжают 
адаптировать свои методы и стратегии для дости-
жения своей цели — дестабилизации международ-
ного мира и безопасности. Поэтому мы считаем, что 
доклад Генерального секретаря об исходящей от 
ДАИШ и «Аль-Каиды» угрозе (S/2023/568), подго-
товленный совместно с Группой по аналитической 
поддержке и наблюдению за санкциями и другими 
структурами, имеет чрезвычайно важное значение 
для того, чтобы пролить свет на методы, схемы дей-
ствий и перемещения террористической организа-
ции ДАИШ и тем самым содействовать междуна-
родному сообществу в эффективной борьбе с ней. 

В этой связи, среди отмеченных в докладе тре-
вожных событий — продолжающееся использова-
ние технологий в террористических целях и экс-
плуатация ДАИШ актов исламофобии, таких как 
сожжение Священного Корана, для разжигания 
экстремизма, распространения языка ненависти 

и призывов к террористическим нападениям. Еще 
один тревожный момент, на который обращается 
внимание в докладе, связан с сохраняющейся спо-
собностью террористических группировок в Афри-
ке расширять свой контроль и использовать в своих 
интересах конфликты, ухудшение экономической 
ситуации и вакуум в сфере безопасности в непод-
контрольных государствам районах. Такие же опа-
сения вызывает террористическая деятельность, 
осуществляемая в других регионах мира. 

Мы решительно осуждаем использование 
ДАИШ и другими террористическими группиров-
ками сексуального и гендерного насилия в качестве 
тактического средства ведения войны, поскольку 
оно в значительной и непропорциональной степе-
ни затрагивает женщин и девочек и направлено на 
унижение населения и контроль над ним. Поэтому 
нам настоятельно необходимо, чтобы междуна-
родное сообщество заняло серьезную позицию по 
сдерживанию транснациональных террористиче-
ских угроз, в том числе путем координации усилий, 
поддержки пострадавших от конфликтов стран 
и наращивания их потенциала. В этой связи мы с 
нетерпением ожидаем проведения в начале следу-
ющего года Африканского саммита по борьбе с тер-
роризмом, организованного Нигерией и Контртер-
рористическим управлением. В этой связи наша 
страна хотела бы подчеркнуть четыре момента. 

Во-первых, необходимо повысить эффектив-
ность превентивных мер путем устранения корен-
ных причин экстремизма до того, как он приведет 
к убийству невинных людей. Кроме того, такие 
меры должны быть направлены на создание мир-
ных и устойчивых к экстремизму обществ. Для 
этого необходим комплексный, общегосударствен-
ный и охватывающий все слои общества подход, 
предусматривающий инвестиции в образование и 
экономическое развитие, содействие межконфесси-
ональному и межкультурному диалогу, а также рас-
ширение прав и возможностей женщин и молодежи. 
Для этого наша страна приняла участие в разработ-
ке текста резолюции 2686 (2023) о терпимости и 
международном мире и безопасности, в которой со-
держится призыв к согласованию всеобъемлюще-
го подхода к поощрению ценностей терпимости и 
мирного сосуществования для устранения причин 
конфликтов. В резолюции также содержится обра-
щенный ко всем партнерам, включая религиозных 
и общественных лидеров, средства массовой ин-
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формации и социальные медиа-платформы, призыв 
бороться с языком ненависти и экстремизмом. Мы 
надеемся, что будут предприняты реальные шаги 
по осуществлению этой резолюции, учитывая ее 
важность для защиты наших обществ от бедствий 
экстремизма и терроризма. 

Во-вторых, терроризм не следует ассоцииро-
вать ни с какой религией, национальностью, циви-
лизацией или этнической группой. Любой террори-
стический акт — это неоправданное преступление. 
Именно поэтому наша страна подчеркивает необхо-
димость избегать использования названий, связан-
ных с религиями, в отношении террористических 
группировок, в частности ДАИШ. Когда в Органи-
зации Объединенных Наций и в Совете Безопасно-
сти используется обозначение «Исламское государ-
ство», это ставит под сомнение тот факт, что между 
исламом и терроризмом нет никакой связи. Подоб-
ные обозначения являются неотъемлемой частью 
стратегий террористических групп по использова-
нию религии для достижения ими своих целей. 

В-третьих, мы должны продолжать совершен-
ствовать наши методы предотвращения использо-
вания террористами передовых технологий, вклю-
чая искусственный интеллект, телепилотируемые 
летательные аппараты, криптовалюты и цифровые 
платформы, и противодействия этому. Если они 
попадут в руки террористических группировок, 
то это создаст серьезную угрозу международному 
миру и безопасности. Поэтому сейчас существует 
необходимость согласования общего коллектив-
ного подхода и укрепления нормативно-правовой 
базы для противодействия этим угрозам без огра-
ничения при этом возможностей для наращивания 
инновационного потенциала, что требует тесного 
сотрудничества между правительствами и частным 
сектором. 

В-четвертых, необходимо активизировать и 
ускорить работу по принятию всеобъемлющей 
международной конвенции по борьбе с террориз-
мом. Несмотря на наличие международных конвен-
ций и резолюций по противодействию растущей 
угрозе терроризма, включая Глобальную контртер-
рористическую стратегию Организации Объеди-
ненных Наций, для искоренения этого зла необхо-
дима всеобъемлющая международная конвенция, 
направленная на укрепление международной нор-
мативно-правовой базы в этой области. 

В заключение Объединенные Арабские Эми-
раты подчеркивают, что они будут продолжать 
свои усилия, в том числе в качестве Председателя 
Контртеррористического комитета в этом году, по 
укреплению системы Организации Объединенных 
Наций по борьбе с терроризмом. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
Воронкова и Директора-исполнителя Исполни-
тельного директората Контртеррористического 
комитета (ИДКТК) Наталью Герман за их сообще-
ния. Кроме того, я присоединяюсь к другим орато-
рам и благодарю г-жу Фариду Халаф за ее смелый 
рассказ в Совете о невообразимых трудностях, ко-
торые пережила в том числе и она, находясь под 
властью «Исламского государства Ирака и Леван-
та» (ИГИЛ). 

Мы подчеркиваем важность сотрудничества 
со всеми заинтересованными сторонами, включая 
гражданское общество, в противодействии терро-
ризму и предотвращении насильственного экстре-
мизма. Несмотря на достигнутый прогресс в борьбе 
с финансовыми операциями и руководством ИГИЛ, 
угроза, исходящая от этой организации и ее регио-
нальных филиалов, остается серьезной. 

Как отмечается в последнем докладе Гене-
рального секретаря о создаваемой ИГИЛ угрозе 
международному миру и безопасности и о масшта-
бах усилий Организации Объединенных Наций по 
оказанию поддержки государствам-членам в про-
тиводействии этой угрозе (S/2023/568), глубокую 
озабоченность по-прежнему вызывают события в 
некоторых районах Африки и деятельность ИГИЛ-
Хорасан в Афганистане. 

Я остановлюсь на следующих трех ключевых 
аспектах, которые, по нашему мнению, необходимо 
учесть для предотвращения угрозы терроризма и 
противодействия ей. 

Во-первых, мы должны продолжать бороться с 
финансированием терроризма, в том числе с помо-
щью новейших технологий, таких как виртуальные 
активы. Япония поддерживает инициативы Группы 
разработки финансовых мер (ФАТФ) по ускорению 
внедрения на глобальном уровне стандартов ФАТФ 
в отношении виртуальных активов. Мы призываем 
все государства-члены применять к поставщикам 
услуг, связанных с виртуальными активами, учи-
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тывающие риск-фактор правила противодействия 
отмыванию денег и финансированию терроризма, в 
соответствии с резолюцией 2462 (2019). 

Во-вторых, Япония по-прежнему глубоко оза-
бочена проблемой неправомерного использования 
технологий террористами. В частности, как мы все 
знаем, поразительное развитие получил генератив-
ный искусственный интеллект (ИИ). В июне Япония 
совместно с Контртеррористическим управлением, 
Межрегиональным научно-исследовательским ин-
ститутом Организации Объединенных Наций по во-
просам преступности и правосудия, ИДКТК и Ав-
стралией провела параллельное мероприятие в рам-
ках недели борьбы с терроризмом с целью содействия 
обсуждению злонамеренного использования генера-
тивного ИИ в террористических целях. Япония на-
мерена возглавить дискуссии в этой области, в том 
числе в рамках Хиросимского процесса по вопросам 
искусственного интеллекта, ориентированного на 
интересы человека и заслуживающего доверия. 

В-третьих, мы подчеркиваем важность надле-
жащего судебного преследования, реабилитации и 
реинтеграции иностранных боевиков-террористов и 
членов их семей. Нам необходимо приложить усилия 
для укрепления потенциала местных органов управ-
ления и тем самым снизить их уязвимость перед 
лицом терроризма и насильственного экстремизма. 
Япония поддерживает оказание помощи в наращива-
нии потенциала по линии учреждений Организации 
Объединенных Наций в таких областях, как погра-
ничный контроль, судебное преследование, реабили-
тация и реинтеграция, а также обеспечение безопас-
ности на море. 

Терроризм во всех его формах и проявлениях 
представляет собой одну из самых серьезных угроз 
международному миру и безопасности. Мы будем 
прилагать все усилия для предотвращения терро-
ризма и противодействия ему, что является необхо-
димым условием поддержания основ свободного и 
открытого международного порядка, основанного на 
принципе верховенства права. 

Наконец, что немаловажно, Япония приветствует 
принятие консенсусом в июне восьмого обзора Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций (резолюция 77/298). Мы 
считаем, что дух консенсуса позволяет нам выразить 
нашу единую волю и приверженность глобальным 
усилиям по борьбе с терроризмом. 

Г-н Спассе (Албания) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Генерального секретаря 
Воронкова и Директора-исполнителя Герман за 
их сообщения. Я также хотел бы поблагодарить 
г-жу Фариду Халаф за то, что она поделилась с 
нами своим горьким, но трогательным опытом. 

Албания осуждает терроризм во всех его фор-
мах и проявлениях. И мы выражаем соболезнова-
ния семьям жертв террористических актов. 

Мы разделяем мнение Генерального секретаря 
о том, что ДАИШ и связанные с ней группы по-
прежнему представляют серьезную угрозу миру и 
безопасности в зонах конфликтов. Террористиче-
ские организации продолжают находить новые спо-
собы использования новейших технологий для со-
вершения смертоносных нападений на миротворцев 
Организации Объединенных Наций, гражданское 
население и объекты гражданской инфраструкту-
ры. Этому необходимо положить конец. Несмотря 
на значительные потери в руководстве ДАИШ и 
скоординированные усилия Организации Объеди-
ненных Наций по борьбе с терроризмом, ДАИШ 
продолжает расширять свою деятельность, особен-
но в Африке, где ее подпитывают существующие 
конфликты и недовольство местного населения. 

Мы по-прежнему обеспокоены активизацией 
подобной деятельности в Афганистане. Очень важ-
но не допустить превращения страны в убежище 
для террористов, и мы настоятельно призываем та-
либов придерживаться взятых на себя обязательств 
в этом отношении. 

Мы обеспокоены тяжелым гуманитарным по-
ложением заключенных в лагерях Эль-Холь и Эль-
Родж, особенно положением женщин и детей. Они 
требуют неотложного внимания со стороны Совета 
и других учреждений Организации Объединенных 
Наций. 

Мы считаем, что члены Организации Объ-
единенных Наций должны репатриировать своих 
граждан в соответствии со своими обязательства-
ми. Для этого необходимы эффективные програм-
мы репатриации, судебного преследования, реаби-
литации и реинтеграции, в которых должны быть 
учтены гендерные аспекты. 

Применение и последствия сексуального и ген-
дерного насилия, совершаемого ДАИШ, вызывают 
глубокую озабоченность. В докладе Генерального 
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секретаря о создаваемой ДАИШ угрозе междуна-
родному миру и безопасности и о масштабах уси-
лий Организации Объединенных Наций по оказа-
нию поддержки государствам-членам в противо-
действии этой угрозе (S/2023/568) отмечается, что 
многие жертвы терроризма, особенно те, кто под-
вергся сексуальному или гендерному насилию 
со стороны ДАИШ, продолжают сталкиваться со 
стигматизацией, причем особенно серьезно стра-
дают дети, рожденные в результате изнасилования. 
Мы приветствуем работу Организации Объединен-
ных Наций в этой области, в том числе поддерж-
ку, оказываемую Миссией Организации Объеди-
ненных Наций по оказанию содействия Ираку и 
Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека жертвам 
из числа езидов, подвергшимся сексуальному на-
силию в связи с конфликтом. Мы должны больше 
инвестировать в программы защиты жертв. 

Противодействие терроризму — это одна из 
наших общих приоритетных задач. Албания под-
держивает подход, в котором учитываются инте-
ресы всего общества и уважаются права человека 
и который соответствует нормам международного 
права, учитывает гендерные аспекты и нацелен на 
устранение коренных причин терроризма и насиль-
ственного экстремизма. Мы также приветствуем 
акцент на межрелигиозном и межкультурном диа-
логе как эффективном инструменте предотвраще-
ния терроризма и борьбы с ним. В этой связи мы 
также должны сосредоточить наши усилия на вы-
полнении резолюции 2462 (2019) в целях противо-
действия финансированию терроризма. На наш 
взгляд, в данном вопросе очень важна роль между-
народного сотрудничества. Для пресечения финан-
сирования террористической деятельности крайне 
важно внедрить стандарты Группы разработки фи-
нансовых мер. 

В заключение Албания подтверждает свою 
приверженность борьбе с терроризмом и успеш-
ной реализации четырех основных компонентов 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций, в частности чет-
вертого компонента, касающегося прав человека и 
верховенства права. 

Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю заместителя Генерального 
секретаря Воронкова и исполняющего обязанно-

сти Директора-исполнителя Герман за их сообще-
ния. Я особенно благодарю г-жу Халаф за ее вклад 
и за храбрость, которую она проявила, поделив-
шись с нами сегодня своей личной историей. Это 
еще раз подчеркивает необходимость того, чтобы 
Совет настаивал на обеспечении справедливости 
и привлечении к ответственности. 

В докладе Генерального секретаря (S/2023/568) 
четко описывается положение дел. Несмотря на 
заметный прогресс, ДАИШ и ее региональные 
филиалы по-прежнему представляют серьезную 
угрозу на всех обширных территориях, где они 
присутствуют. В Ираке и Сирии ДАИШ продол-
жает повстанческую деятельность и сохраняет 
способность совершать асимметричные нападе-
ния. Вызывает тревогу и ситуация в Африке, где 
существует сложная взаимосвязь между террориз-
мом, конфликтами, дефицитом продовольствия, 
изменением климата и отсутствием социально-
экономических возможностей. Мальта обеспокое-
на ростом масштабов террористического насилия 
в регионах Сахеля, Великих озер и Африканского 
Рога. 

Кроме того, несмотря на ослабление позиций 
филиалов ДАИШ в Северной Африке, мы встре-
вожены недавней активностью ДАИШ в Ливии, 
в том числе сообщениями о вербовке ученых, за-
нимающихся разработкой биологических матери-
алов. Равным образом мы обеспокоены тем, что 
Судан может стать площадкой для переброски се-
вероафриканских боевиков на юг Ливии. 

Кроме того, крайнюю тревогу вызывают со-
бытия в Афганистане, где наращивает свой опе-
ративный потенциал «ДАИШ-Хорасан». Эта 
группировка, которая в конце июля взяла на себя 
ответственность за кровопролитный теракт на се-
веро-западе Пакистана, угрожает и всему региону. 

Террористические группировки использу-
ют социально-экономические проблемы, а также 
недостатки в сфере управления и привлечения к 
ответственности для радикализации и вербовки 
людей, особенно в Африке. Вместе с тем основ-
ной упор делается на силовых методах, а мерам по 
устранению глубинных причин насильственного 
экстремизма и соответствующим инвестициям не 
уделяется достаточно внимания. Мы присоединя-
емся к призыву Генерального секретаря расста-
вить приоритеты и более активно проводить про-
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филактические мероприятия. В противном случае 
мы обречены многократно сталкиваться с одними 
и теми же проблемами в области безопасности. 

Для того чтобы меры по предотвращению тер-
роризма и борьбе с ним были эффективными, не-
обходимо использовать подходы, предполагающие 
участие всех слоев общества, в том числе конструк-
тивное взаимодействие с гражданским обществом, 
местными сообществами, женщинами и молоде-
жью. Мы должны обеспечить более эффективный 
учет местных реалий в рамках мер по борьбе с тер-
роризмом путем расширения возможностей граж-
данского общества по взаимодействию с контртер-
рористической архитектурой Организации Объ-
единенных Наций. 

Кроме того, Мальта согласна с Генеральным 
секретарем в том, что при реализации контртерро-
ристических усилий необходимо прочно опираться 
на права человека и верховенство права. Слиш-
ком часто меры по противодействию терроризму, 
насильственному экстремизму и экстремизму в 
целом используются для того, чтобы заставить за-
молчать и подавить тех, кто отстаивает права че-
ловека, включая правозащитников и гражданское 
общество. Контртеррористические меры неизменно 
должны осуществляться в соответствии с нормами 
международного права, включая нормы в области 
прав человека и нормы международного гумани-
тарного права. 

Мальта вновь заявляет о своей поддержке под-
хода к борьбе с терроризмом с учетом гендерных 
факторов. Мы с удовольствием провели в июне 
встречу по формуле Аррии, посвященную гендер-
ным вопросам и борьбе с терроризмом, в которой 
приняли участие различные межрегиональные 
спонсоры и участники. Одной из главных проблем, 
поднятых на этой встрече, было сексуальное и ген-
дерное насилие в условиях терроризма. Эта про-
блема, которая в несоизмеримо большей степени 
затрагивает женщин и девочек, заслуживает долж-
ного внимания со стороны Совета и его вспомога-
тельных органов, занимающихся вопросами терро-
ризма. Сегодняшний впечатляющий и в то же время 
страшный личный опыт о сексуальном насилии со 
стороны ДАИШ в отношении представительниц 
общины езидов, о котором рассказала г-жа Халаф, 
еще больше подтверждает эту мысль. Мы ожидаем 
предстоящей публикации исследования Исполни-

тельного директората Контртеррористического ко-
митета, посвященного вопросам привлечения к от-
ветственности за сексуальное и гендерное насилие 
в контексте терроризма, и приветствуем организа-
цию заседания экспертной группы по этой теме в 
мае. 

В заключение Мальта приветствует недавнее 
принятие восьмого обзора Глобальной контртер-
рористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций (см. резолюцию 77/298 Генеральной 
Ассамблеи). В условиях, когда мир столкнулся со 
множеством кризисов и вызовов, мы с удовлетво-
рением отмечаем сохраняющийся многосторонний 
консенсус касательно борьбы с терроризмом. 

Г-жа Жаро-Дарно (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-жу Герман, г-на Ворон-
кова и г-жу Халаф за их выступления. 

Хотела бы остановиться на двух моментах. 

Проблемы, связанные с международным тер-
роризмом, по-прежнему огромны. ДАИШ и «Аль-
Каида» проявляют жизнестойкость, расширяют 
свое присутствие в нескольких странах и на не-
скольких континентах — в том числе в Леванте, 
Африке, Афганистане и Центральной Азии — и де-
монстрируют неизменную способность совершать 
трансграничные и иные нападения. В частности, 
отмечаем растущую угрозу со стороны ДАИШ в 
Сахеле и в районе Гвинейского залива. 

Эти группы процветают в благоприятных ус-
ловиях, которые характеризуются нарушениями 
прав, отчуждением женщин и гендерным нера-
венством. Террористические группировки также в 
массовом порядке используют сексуальное наси-
лие. Зверства со стороны ДАИШ в отношении жен-
щин из общины езидов хорошо известны и задоку-
ментированы. Социально-экономическая неустой-
чивость, насилие и политическая нестабильность, 
конфликты, климатические кризисы и конкурен-
ция за природные ресурсы также непосредственно 
способствуют развитию и сохранению террористи-
ческой угрозы. 

Именно поэтому меры реагирования на угрозы 
безопасности, в реализации которых Франция при-
нимает самое активное участие, по-прежнему име-
ют большое значение, но их недостаточно. Большое 
значение имеют также инициативы, направленные 
на содействие развитию и укреплению государ-
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ственного управления, верховенства права и борь-
бы с коррупцией. В рамках таких мер необходимо 
также обеспечивать соблюдение прав человека, 
чего нельзя сказать о группе Вагнера, которая дей-
ствует в прямо противоположном ключе, поскольку 
кардинальным принципом ее деятельности стало 
совершение массовых зверств и содействие усиле-
нию терроризма. 

Поэтому нам необходимо продолжать реа-
лизовывать наши коллективные усилия в пяти 
направлениях. 

Во-первых, мы должны продолжать поощрять 
использование многоаспектного подхода. В Леван-
те Франция по-прежнему активно участвует в дея-
тельности глобальной коалиции по борьбе с ИГИЛ. 
Позвольте мне искренне почтить память двух 
французских военнослужащих, которые недавно 
погибли в ходе неустанной борьбы с терроризмом. 
В дополнение к своим обязательствам в 2023 году 
Франция выделит 86,5 миллиона евро на цели гу-
манитарных и стабилизационных усилий в Ираке 
и Сирии, в том числе на реализацию конкретной 
инициативы в лагерях на северо-востоке Сирии. За 
последние годы Франция репатриировала 171 несо-
вершеннолетнего ребенка в сопровождении 57 ма-
терей, обеспечив им при этом достойный уход и 
юридическое сопровождение. 

Во-вторых, необходимо бороться с безнаказан-
ностью и оказывать более эффективную поддерж-
ку жертвам сексуального насилия. Франция вне-
сет 8,2 миллиона евро в Глобальный фонд помощи 
жертвам сексуального насилия, связанного с кон-
фликтами. В целом мы не можем отделять борьбу с 
терроризмом от борьбы за права женщин, особенно 
в Афганистане. 

В-третьих, очень важно продолжать адаптиро-
вать наши меры с учетом меняющейся террористи-
ческой угрозы. Именно поэтому в борьбе с финан-
сированием терроризма Франция мобилизует свою 
работу в рамках инициативы «Нет финансирова-
нию террора!», которая учитывает все способы фи-
нансирования терроризма, включая криптовалюты. 
Именно поэтому Франция также поддерживает на-
чатую Исполнительным директоратом Контртер-
рористического комитета работу по реализации 
Делийской декларации. 

В-четвертых, нам необходимо в полной мере 
использовать имеющиеся в распоряжении Орга-
низации Объединенных Наций инструменты. Я 
имею в виду, конечно, санкции Совета Безопасно-
сти, а также проводимые Контртеррористическим 
управлением мероприятия по наращиванию потен-
циала. Франция приняла решение удвоить размер 
своего добровольного взноса в бюджет Управления 
в 2023 году в пользу тех африканских стран, ко-
торые запрашивают средства, в соответствии с их 
потребностями. 

Наконец, мы продолжим борьбу с терроризмом 
в рамках партнерства, включая региональные и 
международные организации. На это, в частности, 
направлена деятельность созданной Кот-д’Ивуаром 
и Францией в Абиджане (Кот-д’Ивуар) Междуна-
родной академии по борьбе с терроризмом, кото-
рая в настоящее время выходит на международный 
уровень. 

Г-жа Онанга (Габон) (говорит по-французски): 
Г-жа Председатель, я благодарю Вас за органи-
зацию сегодняшнего заседания, посвященного 
семнадцатому докладу Генерального секретаря о 
создаваемой ДАИШ и связанными с ней группа-
ми угрозе международному миру и безопасности 
(S/2023/568). Я хотела бы также поблагодарить 
г-на Владимира Воронкова из Контртеррористи-
ческого управления и г-жу Наталью Герман из Ис-
полнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета за то, что они поделились своими 
соображениями о деятельности ДАИШ, которую 
та вела после нашей предыдущей встречи по этому 
пункту повестки дня (см. S/PV.9257). И я не могу 
не поблагодарить г-жу Фариду Халаф за ее обстоя-
тельное сообщение. 

Габон по-прежнему глубоко встревожен исхо-
дящей от ДАИШ террористической угрозой. Наша 
делегация с большой озабоченностью отмечает со-
хранение этой угрозы, особенно в зонах конфлик-
тов, где все чаще действуют террористы. Сложив-
шаяся тревожная ситуация свидетельствует о том, 
что террористические организации используют в 
своих интересах имеющиеся в ряде стран структур-
ные проблемы. Еще хуже то, что террористические 
структуры постоянно ищут новые инструменты 
для распространения террора, что подчеркивает их 
высокую способность меняться и адаптироваться. 
Мы должны активизировать наши усилия с целью 
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сдержать и обратить вспять эту тревожную тенден-
цию, особенно в Сахеле и Западной Африке, где эта 
угроза становится все более острой. 

Габон полностью поддерживает меры, направ-
ленные на искоренение этого глобального зла и 
тенденции к его распространению, в частности 
те, которые изложены в резолюции 2253 (2015). 
Пользуясь случаем, мы приветствуем тот факт, 
что в июне Генеральная Ассамблея приняла ре-
золюцию 77/298, посвященную восьмому обзору 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций. Принятие этой 
резолюции представляет собой значительный шаг 
вперед в укреплении Стратегии, в частности благо-
даря учету новых угроз в условиях эволюции фено-
мена терроризма. 

Габон приветствует согласованные усилия, 
которые помогли ослабить и дестабилизировать 
ДАИШ, в частности нейтрализацию нескольких 
ее лидеров. Однако мы не должны терять бдитель-
ность, поскольку эти малые группы продемонстри-
ровали жизнестойкость и способность адаптиро-
ваться для достижения своих целей. Это особенно 
ярко видно на примере их способности мобилизо-
вывать огромные денежные суммы, что позволяет 
им не только вербовать новых боевиков, но и ис-
пользовать в своих интересах социальную уяз-
вимость. Нам необходимо решить эту огромную 
проблему и активизировать усилия по борьбе со 
всеми аффилированными организациями и ответ-
влениями, способными помогать ДАИШ в органи-
зованной преступной деятельности путем поставок 
нелегального оружия, что значительно расширяет 
возможности этой организации. В этой связи необ-
ходимо активизировать и поддерживать похваль-
ные усилия Следственной группы Организации 
Объединенных Наций по содействию привлечению 
к ответственности за преступления, совершенные 
ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леван-
та» (ЮНИТАД), Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности 
и ЮНЕСКО, направленные на снижение возмож-
ностей ДАИШ мобилизовывать и использовать 
огромные ресурсы в преступных целях. 

Большую озабоченность вызывает способность 
ДАИШ приобретать большие партии стрелково-
го оружия и легких вооружений, что еще больше 
усугубляет нестабильность и обостряет проблему 

насилия в Африке, особенно в Сахеле и бассейне 
озера Чад, а также в районе Великих озер. Скоор-
динированные действия Африканского континен-
та в этом направлении позволили противостоять 
деятельности ДАИШ и снизить ее способность 
наносить ущерб. Африканские страны, продемон-
стрировавшие свою решимость активно бороться 
с террористической угрозой на своем континенте, 
должны на законных основаниях пользоваться под-
держкой международного сообщества. Это должно 
позволить им начать проводить целенаправленные, 
хорошо спланированные и более эффективные опе-
рации по поддержанию мира в рамках мандата Со-
вета мира и безопасности Африканского союза с 
одобрения Совета Безопасности в каждом конкрет-
ном случае в соответствии с разумными рекомен-
дациями Генерального секретаря. Для этого нам не-
обходимо мобилизовать значительные финансовые 
и материально-технические ресурсы, в том числе за 
счет наших начисленных взносов в Организацию, 
на основе принципа неделимости коллективной 
безопасности. 

Для устранения создаваемых террористически-
ми движениями многочисленных вызовов междуна-
родному миру и безопасности необходимо постоянно 
проявлять бдительность и осуществлять согласо-
ванные усилия на всех фронтах с целью повысить 
способность пострадавших стран укреплять свой 
потенциал, особенно осваивать новые информаци-
онные технологии, которые ДАИШ использует для 
увеличения масштабов своей преступной деятельно-
сти. Это основополагающее требование, поскольку 
террористические группы будут и далее любыми пу-
тями пытаться закрепиться в регионах, где они видят 
уязвимые области. В этой связи я подтверждаю обя-
зательства, взятые нами в рамках Делийской декла-
рации, и необходимость реализации содержащихся в 
ней соответствующих рекомендаций. 

В том же ключе наша страна приветствует те-
кущие усилия по установлению уголовной ответ-
ственности ДАИШ за все совершенные ею злоде-
яния. В этой связи следует особо отметить работу 
ЮНИТАД и усилия Управления по наркотикам и 
преступности. В соответствии с резолюцией 1624 
(2005) мы также должны обеспечить соблюдение 
самых высоких стандартов в области поощрения 
прав человека в рамках нашей борьбы с террориз-
мом. Мы приветствуем смелые меры, принятые 
некоторыми странами для защиты жен и детей бо-
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евиков ДАИШ, которые страдают от последствий 
совершаемых группировкой террористических ак-
тов, в частности путем их репатриации в страны 
происхождения. 

Для устранения исходящей от ДАИШ расту-
щей угрозы необходимо расширять региональное 
и международное сотрудничество. В этой связи я 
хотела бы выразить признательность заместителю 
Генерального секретаря Воронкову за усилия его 
Управления с целью содействия целенаправленной 
борьбе с терроризмом как на региональном, так и на 
глобальном уровне. 

В заключение важно напомнить о тех пробле-
мах, которые продолжает создавать исходящая от 
ДАИШ террористическая угроза, включая повы-

шенную активность этой группировки в Африке и 

в зонах конфликтов. Мы также должны продолжать 

действовать с повышенным чувством общей ответ-
ственности и укреплять международное сотрудни-
чество для более эффективного противодействия 

этой угрозе, с которой сталкиваемся мы все. Для 

этого требуется непоколебимо проявлять солидар-
ность с целью укрепить потенциал тех стран и ре-
гионов, которые подвергаются наибольшему риску 

и не всегда располагают всем необходимым для ре-
шения проблем, связанных с растущей террористи-
ческой угрозой во всем мире. 

Заседание закрывается в 12 ч 10 мин. 
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